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Lord Derby nagy font ossága nyilat­
kozatai az angol felsőházban nem igen 
alkalmasak arra. hogy a csak imént ösz- 
szefoldozott európai béke iránt a bizal­
mat megszilárdítsák. Ha áll az. a mit 
az angol külügyminiszter a lordok há­
zában mondott — s nincs jogunk két­
kedni szavai teljes hitelességében, — 
akkor igen közel állottunk egy nagy 
német-tranczia, vagy talán európai há­
ború kitörésének lehetőségéhez. Lord 
Derby kifejezése szerint a béke meg- 
zavartatásának veszélye a magas fokra 
hágott bizalmatlanságban rejlett, mely- 
ly el F ránézi a- és Németország egymás 
iránt viseltettek. Anglia sikeresen mű­
ködött közre e bizalmatlanság elhárí­
tására. de vájjon ki biztosítja Európát 
arról, liogv ama bizalmatlanság egyik 
vagy másik oldalon ismét fel nem éb­
red. s hogy azt másodszor is elenyész- 
tetni sikerül ?

Tény az, hogy a német kormány 
egv praeventiv háború eszméjével 
tényleg foglalkozott. A német hivata­
los ..líeichsanzeigei"* siet ugyan kije­
lenteni. liogv a német kormány egy 
perezig sem forgatott fejében háborús 
gondolatokat és soha egy perezig sem 
volt szándékában sereg-reduct iókat 
czélzó felszólítást intézni a franc-zia 
kormányhoz. De e kijelentését nagy­
részben maga megczáfolja azzal, liogv 
egyidejűleg bevallja, miszerint a fran­
ezia keretek szaporítása Berlinben 
csakugyan nyugtalanságot idézett elő, 
a minthogy a párisi német nagykövet 
ismételve kifejezést is adott ez aggo­
dalomnak.

I la összefoglaljuk a félhivatalos né­
met lapok harczias czikkeit. a német 
követ panaszait, Decazes föllépését, ki 
T liierst közbenjárással bízta meg. a 
franezia sajtó hvmnusait, melyekkel 
Sándor ezár. mint az európai béke 
feiitartója diesőittetett. ha mindezeket 
összefoglaljuk, azt kell hinnünk, liogv 
Derhvnek igaza van és néhány héttel 
ezelőtt egv német-franezia háború 
előestéjén á Htunk.Hogy a német terv 
meghiúsult, azt nagy részben az angol 
diplomatáinak is lehet köszönni, s 
ebből újra kitűnik, hogy minő fon­
tos körülmény Anglia beavatkozá­
sa az európai cont mentális politika 
ügyeibe.

Az angol kormány (Iroszország se- 
gél vével hárította el a fenyegető há­
ború veszélyét s ebből önként követ­
kezett egy bizonyos, bár millékony 
közeledés Anglia és Oroszország közt. 
E közeledés — melyet a ...Morning 
l’osf is jelez — Aiisztvia-Magyaror­
szágra nézve szerencsés körülmény, ha 
Andrássv gróf fel tudja azt használni.

Annál meglepőbb, hogy mig Lord 
Derby majdnem az összes európai ha­
talmakat. még Dániát, Belgiumot. Hol­
landiát, Portugált is mint olyanokat

A MÁSOK PÉNZE.
REGÉNY.

Ina: GABORIAU ÉMILE.

Francziából fordította: ZICII\ CAMIBTjA.
(II. kötet.)

— És pedig, fulytatá Césarine szagga­
tott, szomorú hangon, nemcsak a mai nap 
óta szégyellem múltamat, nemcsak ma ül- 
döztetem e sötét gondolatok által. Hajdan 
meg valók róla győződve, hogy azon esze­
veszett élet, melyet viszek, az egyedül irigy­
lendő, az egyedüli, melyAoldogitani képes, 
és ime, most veszem észre, hogy nem a jó 
utat választana, vagy is jobban mondva 
nem a jó útra vezettetém . . : . . és ah! itt 
lehetetlen a megtérés!

A leány elhalványult és a kétségbe­
esés szivszaggató hangján szolt:

— Minden elhagy! — Úgy rémlik 
előttem, mintha mind mélyebbre sülyed- 
nék alá egy feneketlen örvényben, hol bo­
kor sem nő, melybe belefogódzhatnám. — 
Körülöttem ür, éj, megsemmisülés ! Alig 
vagyok húsz éves és úgy érzem, mintha 
évezredeket éltem volna kimerítve, kikós­
tolva minden érzést mit az élet rejt. Min­
dent láttam, mindent ismerek, mindent ta­
pasztaltam és belefáradtam mindenbe és 
az undorig meguntam az életet. Bolondnak 
könyelmünek látszom .... énekelek, tré­
fálok, trágár beszédemmel, őrült vigsá- 
gommal meglepek mindenkit, valóságban 
pedig unom magamat, oh ! halálra unom 
magamat. Nem fejezhetem ki, mit érzek, 
nincs szó, mely e végtelen undort kellőleg 
kifejezze.

Olykor azt mondom magamnak : „Os­
tobaság ily szomorúnak lenni — mit nél- 
külözesz? . . . Nem vagy-e fiatal, gazdag, 
szép ? . . .“

És mégis kell, hogy valaminek híja le­
gyen, mért volnék különben oly izgatott, 
ideges, nyugtalan ; mért nem tudok helyt

említi meg, a melyek a béke fentartá- 
sára irányult diplomatán levelezésben 
részt vettek: Ausztria-M agyar- 
országról egy szóval sem emléke­
zik meg. Avagy annyira el van-e fog­
lalva genial is külügyminiszterünk sa­
ját becses személyiségével s positiója 
szilárdságának biztosításával, hogy 
egészen Bismarck herczeget hagyja 
maga helyett gondolkozni.

Mi mindenkor helyeseltük a mo­
narchia azon külpolitikáját, mely a né­
met birodalommal való jó egyetértésre 
irányult, mert ebben a jelen európai 
helyzet parancsoló postulatumát ismer­
tük tel. De soha sem értettünk ez alatt 
tökéletes politikai abdicatióts vak oda­
adást a német politika iránt még ak­
kor is, midőn annak merész túlkapásai 
az európai békét fenyegetik. S nem 
értettünk s nem értünk alatta teljes le­
mondást még akkor is, ha a monar­
chia érdekei önálló cselekvést követel­
nek bizonyos irányban.

Lord Derby nyilatkozatai, mint vil­
lám a sötét éjben, világiták meg az 
európai helyzetet. S ha nem csalódunk, 
itt volna az ideje, midőn gr. Andrássy 
szakíthatna végre azon — bizonyára 
csak a viszonyok által ráerőszakolt — 
orientálás politikájával, mely a porta 
tekintélyének aláaknázására, hatalmá­
nak deeomponálására van irányozva. 
Itt volna az ideje, midőn a párisi szer­
ződést nem szükséges többé elfacsarni 
és úgy értelmezni, a mint azt a vazall 
államok aspiratiói igénylik. Szerbiának 
értésére lehetne adni, hogy hagyjon 
fel a nagy szerb állam megalapításá­
nak álmaival és tegyen mindenben 
eleget a porta iránt tartozó kötelessé­
geinek. mert az osztrák-magyar kor­
mánynál oly tendentiák támogatására, 
melyeknek éle a porta ellen volna irá­
nyozva. ezentúl nem számíthat.

Máj Iá t b György országbíró kez­
deményezése folytán, mint értesülünk, egy 
jogtudományi társulat van kelet­
kezőben ; mely azon alapon szervezkednék, 
mint szépirodalmi téren a Kisfahuly-tár- 
saság. E társulat czélja, hogy az általános 
s hazai jogtörténelmi buvárlatokon kívül 
jelen jogviszonyaink tüzetes tanulmányú 
zásával s bírálatával foglalkozzék; tör­
vénykezésünk reformjára nézve gyakorlati 
javaslatokkal lépjen fel, s azoknak minél 
alaposabb megvitatását eszközölje. Ez ügy­
ben Majláth György elnöklete alatt már 
előértekezlet is tartatott, s a társulat alap­
szabályainak kidolgozásával dr. D á r d a y 
Sándor bízatott meg.

Báró Sina Simon, mint értesü­
lünk, levelet intézett gr. Ló n y a y Meny­
hérthez, mint az akadémia elnökéhez, s lel­
kes kifejezést adva azon óhajának, vajba 
sikerülne gróf Lónyaynak a nemzet ada­
kozásaiból gróf Széchényi István hátraha­
gyott iratait megvenni az akadémia szá­
mára, e czélra a maga részéről háromezer 
forintot ajánl föl.

A szűkölködő vasutak segélye­
zésére s a vasúti követelések kiegyenlíté­
sére fölveendő kölcsönre vonatkozólag ar­
ról érti sülünk, hogy a magyar hitelbank, 
az unionbank, két francziacsoport s egy 
előkelő angol ház, mely már Ghyczy 
pénzügyérsége alatt összeköttetésben ál­
lott a magyar kormánynyal, tettek köl- 
csönajánlatot a kormánynak. Az ajánla­
tok kétfélék, az egyik hitelsorsjegyek 
alakjában kibocsátandó közös kölcsönt 
proponál, a vasutaknak, a másik a ka- 
matbiztositás fölemelésére aiapitott állam- 
kölcsönről szól. A kormány még nem al­
kudozott egyik finánczcsoporttal sem ; azon 
hir, mintha a kölcsön az unionbankkal már 
megköttetett volna, alaptalan.

Péchy Tamás közlekedési miniszter 
ma estve Budapestre érkezett. — Báró 
Wenckheim Béla miniszterelnököt, ki 
vasárnap óta birtokán időz, holnap estére 
várják.

Az Uc hatzi us ágyukkal tett 
próbák után a szakemberek egyhangúlag 
kitűnőnek ítélték ezt az uj találmányt. A 
,,P. Lloyd“ bécsi értesülése szerint nagyon 
valószínű, hogy a közös hadügyi kormány­
zat elfogadja ezen ágyunemet.

A vám-és kereskedelmi szer­
ződés revisiója ügyében a magyar kor­
mány, mint a „P. Napló“ hallja, felhívta 
az osztrák kormányt a tárgyalások meg­
kezdésére.

Bécs, jun. 1. (Eredeti levél.) Azon 
jelentés, melyet Schwegel udv. tanácsos 
a magyar kormánynyal a román 
kereskedelmi e g y ez m é n y 
tárgyában tartott értekezletek ered­
ményéről Andrássy gr. elébe terjesz­
tett, feljogosít ama reményre, hogy a 
nagyfontosságu ügy nemsokára el 
lesz intézve. A magyar kormány a 
bor- és gabnavám dolgában nem en­
gedett ugyan, de formulázott egy oly 
közvetítő ajánlatot, mely nem mond­
ható méltánytalannak. Egy annak 
alapján szerkesztett jegyzéket a kül­
ügyi hivatal még ma útnak indított 
Bukarestbe.

Az ellenkező hírekkel szemben con- 
statálják, hrgy a boroszlói érseket ille­
tőleg még semmiféle tárgyalás nem 
indult meg a bécsi és berlini kabine­
tek között.

Választási mozgalmak.
Ma d, u. 7 órakor a főváros I. kerület­

buli választói gyűlést tartottak, melyen 
mintegy 300 választó jelent meg. A gyű­
lést Peregri ny Élek nyitotta meg, 
előadván az összejövetel czélját, mely 
azonban falragaszok által is hirdettetett. 
Peregriny indítványozza, hogy választas­
sák meg az elnök s jegyzők. Az indítványt 
tevő közfelkiáltással a párt elnökévé, Szup- 
per és dr. Waskovics pedig jegyzőkké vá­
lasztattak meg. Ezután Országh Sándor 
emelt szót, hangoztatva, hogy a fűsió, úgy 
mint az egész országban, az I. választó ke­
rületben is megtörtént.

A derék férfiú, kire mandátumunkat az 
utolsó választásnál adtuk, és ki az ország 
nevezetesebb s tevékenyebb férfiai sorába 
tartozik, kiben bíztunk mindeddig s bízni 
fogunk ezután is ; e jeles férfiú Pauler Ti­
vadar, volt I. kér. képviselő, kit ezúttal

is melegen ajánl képviselő-jelöltül. Ezen 
indítvány közfelkiáltással s szűnni nem 
akaró éljenzéssel fogadtatott. Következett 
elnök indítványa folytán egy 200 tagból 
álló bizottság alakítása, 'melylyel egy 12 
tagból álló bizottság bízatott meg. A 200 as 
bizottság feladata leend Pauler Tivadar­
hoz egy küldöttséget meneszteni, őt a kép­
viselőjelöltség elfogadására felkérendő.

A Horn-párt ma saját helyiségében 
ülést tartott, melyben azt határozta, hogy 
holnap 6 órakor saját helyiségében, a ki- 
rály-utczában gyűlést fog tartani, melyben 
érdekes tárgyak lesznek napirenden.

A főváros lipótvárosi választói tegnap 
este 6 órakor a vigadó éttermében gyűlést 
tartottak a választási teendők megvitatása 
és a követjelölt kikiáltása végett. A gyű­
lés elnökéül Vécsey Sándor egyhangúlag 
megválasztatván, ez röviden elmondja a 
kerület eddigi mozgalmait. Elnökül köz 
felkiáltással Vécsey megválasztatik. Alel- 
nökök: Búr ián János és Brüll Miksa. 
Jegyzők : Mezey Mór, Zboray Béla, 
Mandel Pál és Grünwald Róbert.

A múlt heti gyűlésen kiküldött szü- 
kebb körű választmány a nagy választ­
mányba 120 tagot proponál, kik most egy­
hangúlag megválasztatnak. Ezzel a mai 
gyűlés napirendjének egyik része be lévén 
fejezve, bátra van a képviselőjelölt szemé­
lyére nézve megállapodni. Nem szükséges 
— úgymond az elnök — Wahrmann Mór 
érdemeit kiemelni. Három évi működésé­
vel ő nem csak képviselőtársai, de az egész 
ország előtt tisztelt nevet vívott ki magá­
nak. Indítványozza tehát, hogy őt kérjék 
fél ismét a jelöltség elfogadására.

A közgyűlés lelkes éljenzéssel fogadja 
az elnök indítványát, s azonnal egy 15 tag­
ból álló küldöttséget küld Wahrmannhoz, 
mely a határozatot annak tudtára adja, s 
őt a jelöltség elfogadására fölkérje.

A küldöttség megérkezvén, annak szó­
szólója Burián előadja, hogy Wahrmann a 
lipótvárosi választók fölhívásának enged­
ve, a benne helyezett bizodalmát megkö­
szöni, s a jelöltséget elfogadja, (Hangos 
éljenzés.) Egyszersmind azt is kijelenté, 
hogy a jövő vasárnap d. e. 11 órakor vá­
lasztóinak az ország mostani helyzetéről és 
az országgyűlés működéséről előterjesztést 
fog tenni. Az elnök ennélfogva felhívja a 
választókat, hogy a jövő vasárnapi gyűlés­
re minél nagyobb számmal jelenjenek meg, 
s ezzel a gyűlés 7 órakor feloszlik.

Esztergomban a szabadelvü-párt 
Kollár Antal polgármestert léptette fel. 
Kecskemét felső kerületében M o c s á- 
r y ellen dr. Horváth János volt bal-
lvozupiL lepheti föl' u, özaljatüolvü pó»./ \
nngv - kikindai kerületben Trifunácz 
Antal, N i k o 1 i c s a párdányi kerületben 
lép fe.l Debrecze nben Patay István, 
a hajdn-szoboszlói kerületben C s a- 
n á d y Sándor kandidál, S.- A.-Uj h e 1 y- 
ben az alispánnak választottMatolay Etele 
helyett M e c z n er Gyula törvényszéki ül­
nököt lépteti fel a szabadelvü-párt. S z a- 
bolcs megyében a tiszalöki kerületben 
Szomjas József szabadelvű, a kálla­
iban Kállay Ákos függetlenségi, a bog- 
dányi kerületben Zoltán János szinte 
függetlenségi lépnek fól.

Felső-Fehér megye (Erdély) kül- 
kerületében a volt képviselő, gróf Haller 
Ferencz helyett Könczey Károly birto­
kost, a belkerületben pedig a volt képvise­
lőt, gróf Nemes Nándort jelölte ki kép­
viselőkul a megye szabadelvű pártjának 
közgyűlése.

Vasmegye tiz választókerülete kö­
zül csakis négyben fognak a volt képvise­
lők ellenjelöltek nélkül választatni, és pe­
dig a sz.-gottbárdiban Széli pénzügymi­
niszter, a szombathelyiben H o r v á t Bol­
dizsár, a felső-őriben H o 11 á n Ernő s a

németujváriban Ernuszt Sándor. A sár­
vári kerületben Radó Kálmán volt képvi­
selő nem lép többé föl, s helyette alkalma­
sint Tulok Zsigmond ottani szolgabiró 
fog megválasztatni. A körmendi kerület­
ben, melyet a megye jelenlegi főispánja, 
Takács Lujos képviselt, a volt főispánt 
Ernuszt Kelement szándékoznak fellép­
tét ni. A muraszombati kerületben Har­
kányi Frigyesnek kevés kilátása van, 
hogy ismét megválaszszák, s a kemenesaljai 
kerület volt képviselőjének Horváth 
Eleknek is erős ellenpárttal keilend meg­
küzdeni.

Somogy megye lengyeltóti kerüle­
tében S á r k ö z y Titus szabadelvű áll 
szemben Szalay Imre 48-assal. Mind­
kettő ellenében Festetich Pál gr. jobb­
oldali ellenzéki jelölt megválasztatása va­
lószínű. Békésen Irányi egyhangú 
megválasztatása valószínű.

Választási mozgalmak Beregmegyében.
Munkács, május 31. A munkácsi 

választókerület volt deákpárti választói s 
a közjogi ellenzék egykori hi vei máj. 30-án 
délután a városház nagy termében gyűl­
vén össze, megalakiták a szabadelvű pár­
tot. Elnökül egyhangúlag Gecsey György 
választatott meg, ki is a pártot szervezett­
nek nyilvánítván, a képviselőjelölt kitűzé­
sét hozta szőnyegre.

Megindult a debatt pro és contra. Az 
egyik szónok a fényes tulajdonok fölsoro­
lása mellett hatalmasan éljeneztette Péchy 
Tamás beregmegyei alispánt; mig a má­
sik szintén a polgári s hazafiul érdemek 
előszámlálása mellett Jászay Antal ügyvéd 
jelöltségéért küzd, egy hang a nép kihall­
gatását kívánja. C s e r s z k i ügyvéd sze­
rényen megjegyezni bátorkodik, hogy itt 
semmi különbség nincsen, mindnyájan 
egyenjogú választópolgároknak tekintsük 
egymást, sat. Kendtek urak és nem nép, 
ismétli a hang, s ragaszkodik előbbi kíván­
ságához ; persze ilyformán igen kevés 
úgynevezett nép lévén jelen, érdekükben 
szó nem emeltetett. Erre határozatikig 
kimondatott, hogy : a munkácsi kerület vá­
lasztói az egybehívandó országgyűlésre 
képviselőjelöltekül Péchy Tamást és Jászay 
Antalt tűzik ki; a központi választmány 
dolga pedig az legyen, hogy ezek egyikét 
lemondásra bírja.

Aztán mondja még valaki, hogy nem 
vagyunk praktikus nép. A kecske is jól­
lakik, a káposzta is megmarad, vagy ha 
épen tetszik, majd korteskedünk ismét. 
Nincs is valami unalmasabb, mint egy 
egyén jelöltsége mellett maradni.

A Ln-pyr; fulvirliíiri kpviiletben .a »árt 
még illegnem alakult. Három képviselője­
löltje : Danielovics kanonok, Nizsalovszky 
járásbiró s Hunyadi megyei főjegyző hal­
lani sem akarnak a leköszönésről egymás 
javára. Ezek is a központi választmányra 
hivatkoznak. Vájjon fog-e tudni eléggé 
részrehajlatlan s igazságos lenni, midőn 
nem rendelkezik a titkos alapokkal?

Időjárásunk kedvező ; a legnagyobb 
szükség pillanatában mindig látunk egy 
kis jó esőt. A szőlők kitűnő termést ígér­
nek ; az őszi vetés kedvező, a tavaszi még 
megnem határozható egészen. Úgy látszik 
gazdag aratásnak nézünk eléje. r. 1.

A görög-keleti szerb nemzeti egyházi 
congressus szervezete.

(Vége.)

20. §. A congressus vál isztja:
a) külön rendszabály szerint a görög 

keleti szerb metropolita-patriarchát;
b) a metropoliai egyházi tanács egy­

házi és világi tagjait, a püspökök kivéte­
lével ;

c) az egyházmegyei iskolai főeladókat, 
az iskolai főelőadót és a nemzeti egyházi 
iskolatanács tagjait.

Az iskolai főeladó, úgyszintén az egy­
házmegyei iskolai előadók választása leg 
felsőbb megerősítés végett folterjesztendő;

d) a congressusi választmány tagjait él 
póttagjait.

A b) c) és d) alatti választások a sza­
vazatok általános többségével, szavazati 
lapok beadása mellett történnek.

21. §. Congressusi választmány állitta- 
tik föl, mely 9 tagból áll: a metropolita- 
patriarcha mint elnökből, egy püspökből, 
két egyházi és öt világi rendbeli tagból. E 
tagokat a congressus saját kebeléből vá­
lasztja és pedig egy püspököt tekintet nél­
kül a területre, egy egyházi tagot Magyar 
országból, a másikat Ilorvát-Sla von ország­
ból, hasonlóképen két világi tagot az 
egyik, és kettőt a másik területről, s az 
ötödik világi tagot a területre való tekin­
tet nélkül. — E tagok helyettesítésére a 
congressus póttagokat is választ és pedig 
a püspök helyére püspököt, az egyházi ta­
gokéra egy egyházit, a világi tagokéra pe­
dig három világit. Minden póttag a terü­
letre való tekintet nélkül választatik.

A püspök, illetőleg póttagja helyette­
síti az elnököt, ha ez akadályozva van.

A választmány világi tagjai közül vá­
lasztja alelnökét fenállása idejére.

A congressusi választmány megbízatása 
a congressusi időszak egész tartamára, 
minden esetre pedig addig terjed, mig az 
újra megalakult congressus azt más tagok 
választásával föl nem váltja.

A congressusi választmány jegyzője a 
nemzeti egyházi titkár.

Határozat hozatalára az elnökön kívül 
a rendesen meghívott tagok közül négynek 
jelenléte szükséges.

Ügyviteli rendjét e szervezet határain 
belül a congressusi választmány maga ál­
lapítja meg, a in. kir. minisztérium elnöké­
nek bemutatja, és utólagosan terjeszti a 
congressushoz megerősítés végett.

A congressusi választmány tagjai mű­
ködésük tartamára a congressus által meg­
határozandó napidijakat és úti-költségekei 
kapnak.

22. §. A congressusi választmány ha­
tásköréhez tartozik: a) A congressusi tár­
gyalásokra javaslatokat készíteni elő és je 
gában áll e végett szakértőket hallgatni 
meg; b) a congressus által hozott, legfel­
sőbb szentesítést nyert és a congressusi 
választmány hatáskörébe eső szabályza­
tok és végzések kihirdetése és foganato­
sítása, s a szabályzatok által felállított 
közes-ek ellenőrzése; e) minden az egcsz 
metropoliát illető alapok , alapítvá­
nyok és intézeteknél működő ügyészi, 
gazdasági, számvevőségi és pénztári tiszt­
viselők kinevezése közpályázat utján és a 
szükséges képesség kimutatása alapján; 
valamint ugyanazoknak fegyelmi eljárás 
vagy bünfenyitő törvényszéki Ítélet által 
bebizonyított vétkesség vagy hanyagság 
miatti elbocsátása. Az időközben szükséges 
helyettesítéseket, nemkülönben az irodai- 
és szolgaszemélyzet kinevezését és elbo­
csátását, a fennebbi feltételek alatt az el­
nök teszi; elbocsátás esetén az illetőknek 
a congressusi választmányhoz felebbezési 
joguk van ; d) a congressusi választmány 
közvetlenül felügyel a nemzeti egyházi ja­
vakra, ide értve az alapok, alapítványok, 
intézetek és zárdák javait, valamint azokat 
is, melyek a inetropolita-patriavcha és a 
püspökök által kezeltetnek. E végből idő- 
szakonkint biztosokat küldhet a helyszí­
nére. e) A congressusi választmány enge­
délyezi a kölcsönöket a nemzeti egyházi 
közkezelés alatt álló tőkékből; f) a con­
gressusi választmány engedélyezi a rend­
kívüli és változó szükségletek fedezésére

maradni, mért kínoznak vágyak és zavart 
sóvárgások, miket magam megérteni, vagy 
szavakba foglalni képtelen vagyok ? Mit 
tegyek ? Szórakozzam ? Igyekszem — s egy 
órára sikerül ... de a szórakozás kábulása 
szélylyel foszlik mint a champagni pezsgő 
habja, a fáradtság visszatér . . . s mig kül­
sőleg folyvást kaczagok, keblem mélyén 
véres könyeket sírok, melyek szivemet ége­
tik mint a pokol tüze . . .

Mivé legyek én, kinek múltjában nincs 
egy emlék, jövőjében egy remény, melyen 
gondolataim megpihenhetnének . . .

És görcsös zokogásba törve ki, fájdal­
masan kiálta:

— Oh én iszonyúan boldogtalan va­
gyok 1 Bár lennék halva!

Trégars marquis jobban fel vala indul­
va, mint azt önmagának be merte vallani. 
Felállt és a leányhoz közeledék :

— Alig néhány perczczel ezelőtt, kigu- 
nyoltam nagysád, szólt komoly, szivreható 
hangján, bocsásson meg nekem . . . Őszin­
tén, szivem mélyéből sajnálom kegyedet.

Césarine a félénk kétség kifejezésével 
tekinte rá, mig nehéz könyek permeteztek 
végig halvány arczán.

— Igazán ? kérdé.
— Becsületemre!
— És nem fog erősen elitélni ?
— Hogy ítélhetném el, midőn szent 

meggyőződésem, hogy gyermekkora óta 
esztelen theoriák által vezettetett e tév- 
utakra.

A fiatal leány szelíd, szomorú mozdu­
lattal simitá végig forró homlokát.

— Igen, ez az, ez az . . . rebegé.
Tizenöt éves korában hogy állna ellent 

egy leány, bizonyos egyének példájának . . 
Ha a folytonos tömjénezés fellegében látja
magát, hogy ne ittasodnék meg?..........
hogy ne kábulna el ? .... Mikép kétked­
nék önmagában és tökélyében, ha minden 
tettéért csak dicséretet és tapsot arat ? S 
aztán itt van a pénz, mely hihetetlenül 
ront és elvakit, ha bizonyos módon töme­
gesen hull az ember ölébe .... Végre bele 
fáradunk, ha nincs mit kívánni többet, ak­

kor aztán a lehetetlenről a hallatlanról, a 
nem létezőkről álmodunk . . . . s azután 
vágyunk.

Elhallgatott, de a beállt csendet meg 
zavará a zaj, mely a mellckszobából hatott 
el idáig.

Trégars marquis gépiesen körültekin­
tett . , . .

Az aranypettyes kis salon, melyben 
tartózkodott, a Thaller-palota nagy salon- 
jától csak egy magas és széles ajtó által 
volt elválasztva, mely nyitva állt és mely­
nek pompás függönyei télre voltak vonva.

A két szoba tükrei pedig oly módon 
vajának elhelyezve, hogy a kis salonnak 
kandalló feletti tükrében, Trégars mar­
quis csaknem az egész nagy salont meglát­
ható és szemmel kisérheté. . . .

Egy gyanús kinézésű és ronda öltözetű 
ember állt ott, közel az ajtóhoz.

Minél tovább nézte Marius ezen egyé­
niséget, annál ismerősebbnek látszék. Va­
lamikor s valahol már látta e nyugtalan 
arezot, a leskelődő szemeket, e gonosz mo­
solyt, mely a vékony, halvány ajkakon le­
begett . . .

De egyszerre azon ember mélyen meg­
hajtó magát.

Valószínűleg Thaller báróné lépett be, 
miután a folyosón megkerülte a kis sa­
lont, hogy a nagynak főajtajához érjen.

Csakugyan fél is tűnt a tükörben a bá­
róné imposans alakja.

Nagyon fölindultnak látszék, és ajkára 
tett ujjával óvatosságot és halk beszédet 
parancsolt az illető egyénnek.

Azon ember tehát csakugyan halkan 
beszélve, mondott néhány szót. . . oly hal­
kan, hogy még a legcsekélyebb suttogás 
sem hatott el a kis salonig . . .

De e szavak értelme olyan volt, hogy a 
báróné hátra veté magát, mintha örvény 
nyilt volna meg lábai alatt, és mozdulatá­
ból könnyen volt kimagyarázható, hogy 
azt monda :

— Lehetséges-e! . . .
A gyanús ember érthető mozdulattal és 

nem hallható szavakkal válaszolt:

— Elhiheti, mert szentigaz ....
És Thaller báróné felé hajolva, anél­

kül hogy a ragyogó nő elundorodott volna, 
midőn e visszataszító egyén ajkai rózsás 
fülét érintek, súgni kezdett a szép asz- 
szonynak.

Bármennyire csodálkozik Trégars mar­
quis e látványon, nyugodt,’ megfontolt lé­
lekjelenléte egy perezre sem hagyó el.

Mit jelentett e jelenet ?
Mikép volt lehetséges, hogy e gyanús 

kinézésű ember, igy, minden nehézség nél­
kül bevezettetik a nagy salonba?

Mért halványult el a báróné oly iszo­
nyúan, midőn ezen ember névjegyét meg­
pillantó ?

Mily természetű lehetett azon hir, mely 
e nagyvilági nőre ily megrendítő benyo­
mást tőn ?

Mit mondhatott ezen ember, mi Thaller 
bárónét iszonyattal, de egyszersmind öröm­
mel is látszék eltölteni ? . . .

De a szép nő egyszerre félbeszakító a 
véle beszélő ifjút.

Várakozást intve sajátságos látogató­
jának, a báróné néhány percze eltűnt s 
csakhamar vissza is tért ismét egy c.omó 
bankjegyet tartva kezében, mit a salon asz­
talán kezde felszámítani.

Huszonötöt számolt, s Trégars marquis- 
nak úgy tét szett, mintha azok száz frankos 
bankók lennének.

A gyanús egyéniség fel vévé a csoma­
got, újra átolvasó és megelégedett arezfinto- 
ritassal zsebébe csúsztatva a pénzt, távozni 
készült ....

A báróné visszatartóztatá és feléje ha­
jolva vagy magyarázni, vagy mozdulatai 
után ítélve, kérni látszék valamit.

Valami igen komoly dolog lehetetett, 
mert a férfi fejét rázta és karjaival hado- 
názott, mintha az mondaná :

— Ördögbe! Ez nehéz lesz!
A legfurcsább kételyek s gyanúk kelet­

kezének Trégars marquis agyában.
Mi volt ezen alku, mely a tükrök vé­

letlen elhelyezése következtében itt sze­

mei előtt folyt ? Mert ez alku volt, sem­
mi egyéb, ebben kétkedni sem lehete többé.

Azon embernek valami rejtélyes 
feladata vala és midőn elvégző a vállalt 
kötelességet, eljött annak bérét átvenni. — 
És most újabb megbízást akarnak nyakába 
kötni — ennyi világos . . , .

De Trégars marquis figyelme ismét 
Césarine kisasszony által vétetett igénybe.

A fiatal leány méla ábrándozásából 
felocsúdott.

— De minek bánkódni és átkozódni, 
szólt szomorúan, inkább saját eszméire vá­
laszolva, mint Trégars marquislioz intézve 
szavait. Lehetséges-e, hogy nem létezetté 
varázsoljam azt, a mi volt ? , . . . Ali! ha 
az élet hibáival úgy volna, mint a szeny- 
nyes ruhával mit almáriomában gyűjt az 
ember halomra s aztán egyszerre tiszta 
fehérre mosat ismét! . . . . De a múltat 
semmi sem mossa le, még a megbánás sem 
— bármit mondanak. — Vannak eszmék, 
miket el kell utasítani! . . . . A rab ne is 
merjen álmodni a szabadságról . . •

Vállat vont és pereznyi szünet után 
folytató:

— Pedig, sóhajta, a rabnak mindig 
meg van a menekülés reménye .... mig 
én ! . . . .

Meglátszék rajta, hogy minden áron, 
szokott modorát igyekszik ismét felvenni.

— Patvarba; no ! Elég volt ennyi az 
érzelgésből, nemde ? . . . Jobban tenném, 
ha a helyett, hogy önt itt untatom, öltöz­
ködni sietnék . . . mert tudja, ma még ope­
rába megyünk jó anyámmal, s onnan bál­
ba... Jöjjön el maga is ... Óriási »chic«-ja 
van a mai toilettemnek ... A bál Bois d’ 
Ardonnénál lesz .... egyik barátnőnknél, 
ki egészen benne van a nagy mozgalom­
ban . . . Nála van az a hires pipázó sátor 
hölgyek számára . . . nemde hallatlan!... 
No, eljön ? . .. Majd champagnit iszunk és 
nevetünk . . . Nem? . . . Csitt hát, és üd­
vözletemet az otthoniaknak . . .

Midőn azonban már indulóban volt, szi­
ve elszorult.

— Valószínűleg ma utoljára látom önt, 
Trégars marquis, szólt remegő, elborult 
hangon. Isten áldja! . . . Most tudja, hogy 
én, kinek egy millió hozománya lesz, mi­
ért irigyeltem Favoral Gilbertet? ... Is­
tenem áldja! .. . Bármily szerencse érje, 
bármily végtelen boldog lesz ezentúl, em­
lékezzék meg arról, hogy Césarine azt ön­
nek teljes szívből kívánta!

És távozott, ugyanazon perezben Thal­
ler bárónéval találkozván, ki belépett . . .

IX.

— Césarine! kiálta Thaller báróné, — 
mig hangjában kérelem és fenyegetés ve­
gyült el.

— Sietek öltözködni, mama, feleié a 
fiatal leány.

— Jer vissza! . . .
'— Hogy aztán kiszidj ugy-e bár, ha 

nem vagyok készen, mikor indulni akarsz.
— Césarine! parancsolom, hogy vissza­

térj ide . . .
De nem kapott választ, Césarine már 

távol volt.
Thaller báróné betevő a kis salon ajta­

ját és Trégars marquis mellett helyet fog­
lalva, felsóhajtott:

— Mily sajátságos leány . . . szólt.
Marius ez alatt a tükörben figyelemmel 

kiséré a nagy salonban történő dolgokat. A 
gyanús kinézésű ember még mindig ott 
volt, de egyedül. Egy inas írni valót ho­
zott neki, és egy asztalka előtt ülve az illető 
gyors kézzel irt . . .

— Hogy hagyhatják ott magányosan 
ezeneembert? gondola Marius.

És a báróné arezvonásaiban keresett 
választ azon nyugtalanító Hőérzetekre, me­
lyek lelkében keletkezének.

De ott nyoma sem volt már ama za­
varnak, mit első meglepetésében elárult.

Ideje lévén a meggondolásra, a báróné 
ezalatt áchathatlan, nyugodt, mozdulatlan 
arezot öltött.

Trégars marquis hallgatagsága kissé
meglepd.
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szolgáló összegeket, a congressuson meg­
állapított előirányzat keretén belül; g) a 
congressusi választmány felülvizsgálja a 
congressus véglegezésétől függő minden 
alapok, alapítványok és intézetek számve 
vőségileg átvizsgált szamadasait; h) veg- 
legezi az illető egyházmegyei hatóság ál­
tal beterjesztett és a számvevőség által 
előle»esen átvizsgált zárdái és tanintézeti
számadásokat.

23. §. A congressusi választmány min­
den évben márczius, junius, szeptember és 
november hónapokban ül össze a metropo- 
lita-patriarcha székhelyén. Rendkívüli ülé­
sekét szükség szerint az elnök vagy he­
lyettese hiv össze. A congressusi választ­
mány üléseiről felvett jegyzőköny a m. 
királyi minisztérium elnökéhez másolatban 
felterjesztetik.

24. §. A congressusi választmány mű­
ködéséről, minden congressusi ülésszakon 
a congressusnak jelentést tesz es. jég) zo 
könyveit betekintés végett előterjeszti.

25. §. A congressusi választmány el­
nöke és tagjai eljárásaikról felelősek a 
congressusnak, kötelesek minden kárt meg­
téríteni, melyet maguk okoztak vagy me y 
hanyagságuk által felmerült. A megtérítés 
csak rendes bírósági utón követelhető.

26. §. A congressus helye rendesen a 
görög keleti szerb metropolita és patnar- 
cha székhelyén van; fenntartatvan o felsé­
gének eddig is gyakorolt joga, hogy azt 
más helyre is határozhassa.

9 A congressusi szervezet a con- 
° - ----- 2 *—okgressuson csak az összes congressusi taw 

kétharmadának beleegyezésével \ áltozt.it- 
ható meg.

28. §. A jelenleg érvényben allo sza­
bályzatok és rendeletek érvényükben ma­
radnak, mig törvényes utón meg nem vál­
toztatnak vagy másokkal nem váltatnak 
fel; ellenben azok, a melyek, és a mennyi­
ben a jelen szervezettel ellenkeznek, hatá­
lyon kiviil helyeztetnek.

A tmeneti intézkedések.
9t). A congressusi választmány azon 

ügyekben, melyek az egyházmegyei admi­
nisztratív hatóságok hatáskörébe taitoz- 
nak, másod-, illetőleg harmad-folyamodá- 
silacr határoz mindaddig, míg c czelta va­
lamely közeg nem állittatik fel.

30. §. A nemzeti egyházi alakok jelen­
legi igazgatósága megszün tettet vén, hely c- 
be a congressusi választmány lép. A con- 
oressusi választmány, hivatalos teendőinek 
megkezdhetése végett ideiglenes utasítás 
mellett, ideiglenesen felállítja a szükséges 
ü»vészi, számvevőségi és pénztári hivata­
lokat a nemzeti egyházi alapokból kisza­
bott megfelelő fizetésekkel.

31. §. A nemzeti egyházi alapok mos­
tani igazgatóságának és a metropoliai as- 
sistenseknek működése e szerint jelen szer­
vezet 3f>. §-a értelmében megszűnvén, azok 
a kezelésük alatt álló alapokat, jószágokat 
és letéteményeket, számviteli zárlat alap­
ján, a congressusi választmánynak, illető­
leg az ez által kirendelendő egyéneknek, 
három példányban készítendő rendes lel­
tár mellett, m< Ivek egyik példánya a con­
gressusi választmány által a m. kir. mi­
nisztérium elnökéhez felküldendő, átadni 
és számadásaikat azonnal elkészíteni, és a 
congressus; . aiaszunany nuz benyújtani 
tartoznak.

32. §, A congressusi választmány a 
kölcsönadás iránti eljárásra vonatkozó sza­
bályzati javaslatot, valamint a 22. §-ban 
említett hivatalok számára az utasítási, 
személyzeti és fizetményi állományról 
szóló javaslatokat elkészitendi, és a con­
gressus elé fogja terjeszteni. Addig, mig 
ezen szabályzat ő felsége helybenhagyása 
által életbe nem lép, a kölcsönadásra vo­
natkozó eddigi rendszabályok és gyakorlat 
birnak érvénynyel.

33. §. A congressusi választmány az 
1868. évi aug. 10-iki kir. rendelettel jóvá­
hagyott 1865-diki congressusi szabályzat­
ban érintett, de még be nem adott javasla­
tokat, úgymint: az I. C. 27. §. szerint a 
püspökök javadalmazásáról, és az I. 1). 28. 
§. és V. 5. §§. szerint a zárdái szerzetesek 
ellátásáról, és a zárdajavak kezelése mód­
járól szólókat elkészitendi és a congressus 
elé fogja terjeszteni.

Midőn magyar miniszterelnökünket 
ezen szabályzatnak kihirdetésével és foga­
natosításával megbízzuk, kijelentjük egy­
szersmind, hogy az 1868, évi aug. 10-én

kiadott kir. rendeletünk V. B. 16. §. a) 
pontjában említett jószág-felügyelői állo­
más betöltése esetére, annak megeiosi esi 
jogát magunknak fentartjuk, va amint a 
jefen szervezeti szabályzat átmenet, intéz­
kedései között a congressusi választmányul 
ruházott másod-, illetőleg harmadfokú bí­
ráskodás ellenében magyar minisztériu­
munkhoz' a felfolyamodhatást és ennek 
megsemmisítési jogát továbbra is fenn kí­
vánjuk tartatni.

Kelt Fiúméban, 1875. évi május ho 
14-kén.

F er e nc z J oz se t, s. k.
B. Wenckheim Béla s. k.

AUSZTRIA.
Budapest, junius 2.

A miniszterek nagyobb része szabad- 
sá»idejét élvezi. A minisztertanács 
utolsó üléseinek egyikében elhatározták 
go-y belügyminiszteri hivatalnokokból álló 
btzottság5kiküldését, mely az ő felsége ál­
tal utazása alatt tett észleletek alapján po­
sitiv javaslatokat készítsen a Dalmátiában 
eszközlendő administrativ reformok tár­
gyában. E javaslatok annak idejében a bi­
rodalmi tanács elébe kerülendnek. A ,,Mi­
litär Blätter“ cattarói levelezője szerint a 
déli dalmátiai honvédség kérdését is, bár ő 
felsége útja alatt az nem került szőnyegre, 
Horst honvédelmi miniszter nem sokára el 
fogja intézhetni, mivel a lakosság déli Dal­
mátiában a honvédelmi szolgálat iránt már 
eléggé fogékony.

Widmann báró, ki egy evvel ezelőtt 
Brünnben helytartótanácsos volt s múlt 
évi július óta a krajnai politikai administ- 
rátió ideiglenes vezetője, most, mint táv­
iratunk is jelentette, véglegesen tartomány- 
elnökké neveztetett ki. E kinevezés azért 
fontos, mert Widmann az épen lefolyt 
tar tománygy ülésen az alkotmányellenes 
párttal szemben tanúsított erélye által ki­
tüntette magát. Másrészt az alkotmány- 
párt s az ifjú slovenek teljes rokonszenvét 
bírja.

Csehországban a königrátzi püs­
pökség betöltése kelt érdekelséget az 
alkotmánypárti körökben. A cseh episco- 
patus a cseh Prucha kanonokot kandi­
dálja. A kormány e jelöltséget ellenzi s 
azonkívül a königrátzi, valamint a laibachi 
püspökjelölttől egy reversalis kiállítását 
kívánja, melyb n kötelezik magokat, hogy 
az állami alaptörvényeknek feltétlenül en­
gedelmeskedni fognak. Hir szerint M a- 
h a 1 a leitmeritzi püspököt megkínálják a 
gazdagabb königrátzi megyével s Leit- 
meritzben az alkotmányhü G i n z 1 lenne 
utódja.

G ácsországban erősen készülőd­
nek a tartomány-gyűlési választások­
ra. A lengyel nemzeti párt két nagy vá­
lasztási bizottságot alakított, egyet keleti, 
a másikat nyugati Galiczia számára. A 
ruthenek sem maradnak hátra len 
gyei honfitársaik mögött. Megemlítjük ez 
alkalommal, hogy a ruthenek két pártra 
oszolnak. Az egyik, melyet a „Proswita“ 
czimü lap képvisel s Feodorowicz és 
Kaczala vezérelnek, a lengyelekkel 
egyezkedni törekszik ; a másik, Kowalski 
óa V .1 vr 1 I L- n -t*- olnff» moljín-ilr Loolo
nvei a „Rncla Ruska“ és a „Slowo,“ min- 
den áron le akarja küzdeni a lengyeleket s 
azért az alkotmánypártot támogatja.

KÜLFÖLD.
Derby lord az európai békéről.

Budapest, junius 2.
Az angol felsőház május 30-ki ülésén, 

mint a táviratok már jelezték , Russell 
indítványt tőn aziránt, hogy a kormány 
terjeszsze elő azon levelezéseket, melyeket 
legújabb időben az európai béke fentartá- 
3ára nézve a küludvarokkal folytatott.

Derby lord külügyminiszter ezen in­
dítványra egy terjedelmes expozében fe­
lelt, mely az európai viszonyokat főbb 
vonásaikban érinti. „Teljesen érti — úgy­
mond Derby, — azoknak természetes és 
jogosult kíváncsiságát , kik figyelemmel 
kisérték a k ül ügyek mozzanatát az utóbbi 
hetekben, valamint azok kívánságát is, 
hogy teljesebb felvilágosításokat nyerje­
nek. A kormány mitsem akar eltitkolni 
abból, a mit tett, de lehetetlen, hogy a

tényállást hiven és szabatosan feltüntesse, 
ha csak a külügyi kormányok ezélzatai és 
politikájáról tett bizalmas közleményeket 
nagy mértékben föl nem használja.

De a kormányok határozottan tiltakoz­
nának ily közlések ellen. Ily közléseknek 
a kormány részéről az lenne a következ­
ménye, hogy jövőre megvonnák az angol 
diplomatáktól az ily bizalmas közlemé­
nyeket, s másfelől igazságtalan dolog is 
volna az idegen hatalmak irányában a tel­
jes diplomatiai levelezések előterjesztése.

A csak részben való és töredékes nyil­
vánosságra hozatal pedig téves felfogások­
ra szolgáltatna alkalmat, nevezetesen azon 
körülinény tekintetében, hogy a nyugta­
lanság okai olyanok, hogy természetüknél 
foo-va könnyen ismétlődhetnek, habár a 
külügyér azt hiszi és reméli, hogy nem 
fognak ismétlődni.

Az európai békének nem áll érdekében 
az, hogy a vitás kérdésnek, tárgynak részletei 
még jobban elterjednek. Ezért e diploma­
tiai levelezés közzététele tehat nem kívá­
natos. Azonban a közönségnek joga van 
ahoz, hogy tudomással bírjon, mit tett a 
kormány, hogy ne lássék oly politikára kö­
telezve, melyet helyeselni és elfogadni nem 
tudna.

Tudva van, hogy nehány hét előtt Né­
met- és Francziaország viszonyaiban mélyre 
ható nyugtalanság uralkodott. Berlinben a 
legnagyobb tekintélynek örvendő férfiak 
azt nyilvánították, hogy a franczia hadse­
reg veszélyt képez Németországra nézve, 
mert annak roppant mérvben felnövekedett 
számerejc azon határozatot latszik mutntni, 
hogy a háború legközelebb meg fog ujit- 
tatni és hozzá tették, hogy ha Francziaor­
szág megmarad azon szándéka mellett, 
hogy megtámadja Németországot,ez utóbbi 
arra határozhatja el magát, hogy önvéde­
lemből maga tegye meg az első csapást. 
Hangsúlyozták azt is, hogy Németország 
bármennyire óhajtja a háborút, szükséges, 
hogy Francziaorság a béke biztosítása 
érdekében jelent-kényén leszállítsa had­
seregét.

Ä német követ ismételten ily értelem­
nyilatkozott s ez által természetesen nagy 
nyugtalanság és aggály keletkezett Frau- 
cziaországban. A franczia kormány azon­
nal meghazudtolt minden harczias czélza- 
tot. Az angol kormány a maga részéről 
azon véleményben volt, hogy e nyilatkozat 
komolyan, őszintén volt mondva s egy 
franczia államférfi sem gondolhat komo­
lyan a háború megújítására, sőt természe­
tesnek látszik, hogy Francziaország azon 
szerencsétlenség után, mely azt érte, és 
megalázás után, melyet eltűrt, azt kívánja, 
hogy oly hadserege legyen, mely nem csak 
benn emeli tekintélyét, hanem Európával 
szemben is biztosítja azon befolyást, mely­
re a franczia kormány, azt hiszi, hogy jo­
gos igényt tarthat. A főnehézség abban 
állott, hogy a francziák úgy tetették ma­
gokat, mintha Németország aggályait nem 
vehetnék őszintéknek és igaziknak.

Sőt a német részről hangoztatott aggá • 
lyokat ürügyeknek tekintették a háború 
megújítására. Az angol kormány azon né­
zetben volt, hogy ily félreértések a legko­
molyabb következményekre vezethetnek, 
mert meglehet, hogv Németország részé­
ről az első lépés abban állandóit, hogy 
Francziaországhoz azon formális felszólí­
tással forduljon, hogy szüntesse be a had­
sereg reorganisatióját.

A franczia kormánynak igen nehezére 
esett volna, hogy ezen felszólításnak eleget 
tegyen. Sőt a franczia államférfiak, miután 
Németország eljárásában csak ürügyet a 
háborúra láttak, inkább arra törekedtek 
volna, hogy nemcsak, hogy ne szállítsák 
le a hadserget, hanem, hogy hadi készülő­
désekhez fogjanak.

A németország által táplált aggályok 
e szerint igazoltak lettek volna, a helyzet 
pedig még bonyolultabbá lett volna. Ily kö­
rülmények között az angol kormány előtt 
rendkívül hálás dolognak tűnt fel az, hogy 
lehetőleg minden ostentatió nélkül a mind­
két részen meglevő aggályokra csillapító­
kig hasson. Ha két nagy nemzet azon pon­
ton áll, hogy egymásra rohanjanak, a 
szomszédnak nagyon nehéz, ha csak nem 
lehetetlen, őket ebben megakadályozni. Ha 
pedig az erre alapul szolgáló érzelem nem 
annyira ellenséges érzület, mint inkább

még helye van egy harmadik jó szolgála­
tainak. Az angol kormány azon nézetből 
indult lei, hogy Francziaország nem akarja 
a háború megújítását és ép úgy meg volt 
o-yőződve arról is, hogy Németország sem 
fogja magát provocatiók nélkül ellenséges­
kedésekre ragadtatni csak azért, hogy eddigi 
ellenségét megsemmisítse.

Az orosz kormány, melyet a béke fen- 
tartása iránti őszinte óhajok lelkesítettek, 
hasonló nézetben volt. Sándor czárnak lá- 
to»atása Berlinben alkalmas pillanat volt 
e nézetnek kifejezést adni. Az orosz kor­
mány csak kötelességét teljesítette s az 
eredmény eléretett minden áldozat nélkül. 
Az angol kormány nem kötelezte magát 
semmire, sem a jelent, sem a jövőt illető­
le», s ha a kormány holnap beadná lemon­
dását, az utána következő kabinet kezei 
semmiképen sem lesznek megkötve.

Az angol kormány minden esetre a non- 
interventio politikáját követte, de ez nem 
jelenti a elszigeteltség, vagy közöny politi­
káját, nevezetesen nem jelenti azt, hogy 
Anglia nem viseltetik érdekkel az európai 
béke fenntartása iránt. (Helyeslés). — Mi­
után még Granwille lord helyeslését fej ezé 
ki a kormány magatartása iránt, Russel 
indítványa eívettetett.

A Bismarck meggyilkolására ajánlkozó Du­
chesne levele a párisi érsekhez igy hangzik : 
„Tiszteletteljes bátorságot veszek magam­
nak, hogy önnek előadjam a következőket: 
Van Poroszországban egy nyomorult, a ki 
miután romlásba vitte a mi szép Franczia- 
országunkat, most nem irtózik a keresztény 
család alkotmányát megsemmisitni akarni. 
Elkeseredése a katholikus vallás ellen nem 
ismer határt s azt hiszem, hogy ideje már 
véget vetni e dühöngésnek.

Én belé egyezem, hogy azon kar le­
gyek, mely e szörnyeteget eltalálja, ha ön 
azt hiszi, hogy isten meg fogja nekem bo­
csátani, ha e nyomorultnak napjait megrö­
vidítem. Vegye figyelembe, hogy ha ön 
hajlandó lesz nekem megadni a szükséges 
összeget, e szörnyeteg befogja végezni át­
kozott életpályáját még 1873 vége előtt.

Fontolja meg jól, hogy ideje cselekedni. 
Én e munkáért 40,000 frankot kérek, hogy 
nőm és gyermekeim életét biztosítsam és 
20,000 frankot, hogy az ügyet szerencsésen 
keresztül vigyem. Ha ön megadja nekem 
ez összeget, még 1873. év vége előtt, Fran­
cziaország és szent ügyünk meg lesznek 
bosszulva e szörnyetegen.

Hogy a clerus ne compromittáltassék, 
kérem a következő módon velem levelezni: 
(Itt egy titkos Írási mód van előadva.) 
Ily módon senkisem fogja megérthetni le­
velezésünket s kérem, leveleit ne Írja alá 
saját nevével, főleg pedig arra kérem, hogy 
levelének tartalma a legegyszerűbb legyen 
3 ne legyen rajta az érseki méltóságnak 
semmi ismertető jele. Fogadja — stb. — 
aept. 9. 1873.“ (Aláirás nélkül.)

Egy második levélben azt kérdi Du­
chesne a párisi érsektől, hogy osztja-e a 
franczia klérus az ő gondolkozásmódját; 
elküldi egyszersmind fényképét is, hogy 
ismerje meg az érsek »azt a férfit, a ki 
Francziaországot és szent ügyünket egy 
csapással megboszulni akarja.« Mindkét 
levélen egy tartalmú postapecsét volt 
olvasható : »Seraing, szeptember 12. 1873.« 
(Seraing Belgiumban van.)

A harmadik és utolsó levélben lakoni- 
kus rövidséggel választ kér Duchesne az 
érsektől s igy végzi: »Parancsára állok. 
Ne veszítsünk egy pillanatot se, ideje 
cselekedni.«

Irodalom.
A harmadik köztársaság alakjai"
(E. (>. Grenville - Murray. Les Homines de la 

tl'oisiéme Répulilii|ue. Ouvragö traduit d Anglais 
par Henri 'festő r d. Paris, Sandoz et h íseh- 
bacher. 1875.)

III.
Eddigi közleményeinkben szülöttünk 

az orleanistákról, bonapartistákról és ul- 
tramontánokról s a türelmetlen olvasó azt 
kérdi, hat a harmadik köztársaság repub­
likánusai hol maradnak ?

Megvalljuk, e kérdést már is gyakran 
fölvetettük, és attól tartunk, hogy az álta­
lános várakozásnak aligha megfelelhetünk.

Mielőtt a táborkart vennők szemügyre 
vessünk egy pillantást a csatározokra.

Francziaországban egész raja van az 
oly embereknek, kiknek a fönállo kormány 
elleni rendszeres oppositio a kenyerük, es 
pedig zsíros kenyerük, kik a bourbonok 
alatt orleansok, az or lean sok alatt bona- 
partisták, a bonapartok alatt republiká­
nusok, s a respublica alatt kommunis­
ták. Az élvemberei minden méltóság, elv 
nélkül, a hiúság és pénzszerzés rabszolgái, 
a közvélemény bajazzói, a parlament clown- 
jai, kiknek csak azon jár eszük, hogyan 
vonhatják magukra a közfigyelmet. Kíné 
alkalma volt már népcsődületet, macska 
zenét, vagy a nyilvános roszalásnak más 
hasonló nyilvánulását keletkezése pillana­
tában megfigyelni, az tudni fogja, hogy 
mindig utezasuhanezok a kezdeményezők
az övéké az első fütty, és az első kő, mely 
a gyűlölt ablak felé repül. Ezt az utcza- 
suhancz szerepet játszszák a franczia sajtó­
ban a »boulevardier«-ek. És a legjellem­
zőbb az, hogy ha mindent fölforgattak, es 
kiszámíthatatlan károkat okoztak, akkoi a 
beszámithatatlanság enyhitő körülményei­
vel védekeznek, és vannak emberek, kik 
megbocsátanak nekik. A franczia közvéle­
mény egyáltalában igen elnéző irántuk. 
Az indifferensek tömege áll mögöttük, kik 
igazi élvezetet lelnek minden szellemdus 
támadásban. Ha még oly gyakran és még 
oly találóan bebizonyittatik is az a rot­
hasztó befolyás, melyet a közéletre gyako­
rolnak, a tőből metszett párisi azon lapok 
hasábjain keres vigaszt a nehéz idők nap 
jaiban, melyben az »esprit gaulois« legszik 
rázóbb diadalait ünnepli.

Es sajátságos még Murray is, ki a bo 
napartista Paul Garnier de Cassagnac-ot 
kérlelhetlenül meghurczolja, a republiká­
nus Henry Rochefortot egész gyön 
gédséggel gőgyöléli.

„Valóban — úgymond — inkább rész­
vétet, mint gáncsolást érdemel. Gaminnek 
mondották, és e név csakugyan meglelte 
benne gazdáját. De ő gentleman is. — Ha 
nincs is ítélete, legalább van szive, szelle­
me, mély becsületérzése, mely sohasem tá­
vozott oldala mellől.“

Rochefort, mint tudjuk, a legitimista 
Rochefort Lucay marquis fia, Rochefort 
Eduard név alatt igen szép sikert aratott 
drámákat irt. Henrit mr. Villemessant fe 
dezte föl, és 30 ezer frank évi fizetéssel 
szerződtette a „Figaro“ munkatársai közé 
A roppant föltünés, melyet ,,Laterne“-je 
keltett, 3 melynek inkább személy-es ran 
kün, mint politikai meggyőződés volt szü­
lőanyja, annyira megzavarta Rochefort fe­
jét, hogy nagy embernek kepzelte magát. 
Föllépett, be is választották a kamarába, 
de csakhamar börtönbe került, bonnet a 
nép szabadította ki. A párisi ostromzár 
alatt a barrikádbizottság elnöke volt, mely- 
téren kétségkívül elég szakismerettel ren­
delkezett, és oly roppant erélyt fejtett ki, 
hogy 1871 február 8-ikán a republikánus 
párt 165 ezer szavazattal ismét képviselővé 
választotta. A kommün korában, állítólag 
ő indítványozta Thiers házának lerombo­
lását, mely vitézi tettét akként boszulta 
meg az ősz államférfi, hogy a kegyelmi bi­
zottságnál mindent elkövetett megmenté­
sére.

R o c h e f o r t és C a s s a g n a c b ó 1 jó­
kora lépés Girardin Emilig, ki I ran- 
cziaország első hírlapírója, mindamellett 
vannak közös vonások, melyek átmenetül 
kínálkoznak.

Ilire jár, vagy is inkább Girardin ma­
ga terjeszti, hogy neki mindennap uj esz­
méje van. „Hétfőn az az eszméje, hogy 
Guizot, a kire Francziaországnak szüksége 
van, kedden kijelenti, hogy csalódott, szer­
dán késznek nyilatkozik egy loyalis kísérle­
tet tenni a republikával,és csütörtökön úgy 
találja, hogy a császárság az egyetlen le­
hető kormányforma Francziaországban. De 
miután pénteken ez befogatja őt, egy szom­
bati vezérczikkbeu ünnepélyesen vissza­
vonja pénteki nyilatkozatát, hogy vasár­
nap pénzével és tollával a plebiseit mellett 
kardoskodjék. Ennek folytán figurái neve 
a jövendőbeli senatorok lajstromában. A 
kommun pusztításai alatt bátor lélekkel 
Párisban maradt, és uj hírlapot szerkesz­
tett : a föderál Francziaországot, melyben 
hazájának tizenöt államra való földarabo-

1 dokiban“, hogy ilyenformán még ős is el­
nökké lehetne valamelyikben.

Girardin fellépése korszakot alkoto a 
hírlapirodalomban. Savoir faire-ban sen­
kisem hasonlítható hozzá. Százhúsz frank­
kal kezdte és ma dúsgazdag ember. Az ol­
csó hírlap az ő „eszméje“ volt. Mint igazi 
három próbás üzér, mindig tudta, mit I10- 
o-van és mikor kell megfogni.

Ámbár Girardin benső összekottetes- 
ben áll a harmadik köztársaság vezérIér­
fiaival, Murray még sem tartja Őt szabad­
elvűnek. Kissé szigorú Ítéletet mond ugyan 
róla, de talán nem igazságtalan. „Girardin 
kevesebbet ir jelenleg, mint azelőtt, a mit 
egyébiránt szívesen megbocsáthatunk neki. 
Mert nem csak hozzá szoktatta honfitár­
sait az olcsó hírlapokhoz, hanem megked­
velteié velük a sekélyes és felületes gon­
dolatokat is, melyek kívülről csillárok­
nak, de belül üresek. Egyike azoknak, kik 
a közvélemény áramlatát hamis mederbe
terelni segítettek, a mennyiben kifejlesz­
tette a francziákban a hősök kulturja iránti 
esztelen rajongást és hozzájárult az önbi­
zalom megrontásához. Jóllehet időnként 
mint a szabadelvű eszmék képviselője sze­
repelt, még sem igényelheti tőlünk, hogy 
a szabadelvűek közé sorozzuk. A szabad­
elvű párt a közkatonáknak ad elsőséget, 
melyek kevésbbé csillognak bár, de meg­
bízhatóbbak, az ellentétes fuvalmaknak 
nem engednek oly könnyen, és egy ál tahi­
ban nem oly önzők és hiúk“.

A hírlapírók közé Murray egynéhány 
oly elsőrangú Írót is besorozott, kik vagy 
épen nem, vagy csak föltételesen csatlakoz­
tak a harmadik köztársaság lobogója alá. 
About Edmund egész a legújabb időkig 
bonapartista volt. Egy látszik nehezen 
feledte, hogy a császárnénak kedvencz Írója 
vala. Murray egyébiránt kissé túlságosan 
is tömjénez Aboutnak. Nagy dolog azt 
mondani, hogy nehány oly szép dolgot irt, 
minőt még franczia nyelven nem Írtak. 
Regényei kétségkívül kedves érdekfeszitő 
olvasmányok, de nincs meg bennük az ere­
detiség megkapó bübúja, színmüveivel pe­
dig nem sok sikert aratott.

Sardou Viktort,ki „Rabagas“-ával po­
litikai skepticismusának oly világos példá­
ját adta, alig számíthatjuk a köztársaság 
őszinte hívei közé. Az a rendkívüli anyagi 
siker, melyet színmüveivel aratott, fölkelte 
az irigységet. Jó része azoknak, kik most 
utánozni törekesznek, vagy legalább tény­
leg Sardou iskola híveiként szerepelnek, 
kezdetben éles támadást intéztek ellene. 
Nem fért a fejükbe, mint kedvelhet a kö­
zönség oly darabokat, melyek közelebbről 
véve szemügyre, gyarló, elhasznált, veszen­
dő matériából készültek. Feledték ezek a 
jó urak, hogy bizonyos brutalitás egy nagy 
és általános sikernek inkább használ, mint 
árt, hogy mesteribonyolulatokséles elmével 
kigondolt intriguák nagy ingert és vonz­
erőt gyakorolnak a nagy közönségre, mint 
az alapeszme újdonsága és a jellemek mű­
vészi befejezettsége. A többire nézve nagy 
igazságtalanság volna, Sardou kiváló te­
hetségét tagadni akarni. Mert nemcsak a 
készítésben mester, nemcsak a színpadi ti­
tok minden csínját-binját ismeri, hanem 
mint a »Patrie« és »Haine« bizonyltja a 
kothurnust is bátran felöltheti, és szeren­
csésebb pillanataiban nemcsak színpadi ha­
tást, hanem tragikai érdeket is tud költeni.

Pályája kezdetén nem mosolygott rá a 
szerencse. Első darabja a „da Taverne des 
Étudiants“ csúfol megbukott. Öt évig el­
ment a kedve minden további kísérlettől. 
Csak midőn egy színésznővel, Brécourt 
kisasszonynyal egybekelt, ki szegény lé­
tére betegségében ápolta , szükségeiről 
gondoskodott, — gondolt még egyszer a 
színdarab Írásra. Neje bemutatta őt Deja- 
zetnek, és ekkor irta „Candide“-jét, mely 
sikert aratott. Ma Sardou Viktor millio­
mos, gyönyörű villája van Marly ben, hol 
második nejevei teljesen visszavonult éle­
tet él s mint mondá „ezután a hallhatatlan­
ságért akar dolgozni.“

Dumas Sándor fils csak újabban ke­
veredett bele a politikába. De nem sok sze­
rencsével. Röpirataiban paradoxokat védel­
mez, mig darabjaiban a társadalmi kórálla­
potokat bonczolja.

Murray ezeket mondja róla : Dnmas ma 
is a császárság korában képzeli magát. Fe­
ledi. milv nélkülözést és nyomort szenvedtek

— Azt mondám önnek épen, ismétlé, | 
hogy Césarine igen különös leány.

Marius még mindig a nagy salonnal 
vala elfoglalva.

— Csakugyan különös, mondá ő is, 
szórakozottan.

A bárónő ismét felsohajtott.
— Ez Thaller báró gyengeségeinek és 

főkép az én engedékeny vakságomnak kö­
vetkezménye. . . .

— Ah! . . .
— Nincs több gyermekünk Césarinenél 

és midőn még egészen piczi volt, egészsége 
aggasztóan gyönge lévén a legnagyobb 
óvatosságra kényszerite. Az orvosok azt 
álliták, hogy nem fogja elérni huszadik 
évét.........Ez eléggé megmagyarázza jelle­
mét és különezösködését. Ákkor is ah 
most is még, térden állva fogadtuk el min­
den akaratát. Szeszélye egyedüli törvé­
nyünk vala 1 Soha nem maradt ideje egy 
kívánság kifejezésére . . . még nem is szólt 
s már is teljesült..........

Ismét felsohajtott s még hallhatókban, 
mélyebben. . . .

— On szemtanúja volt most ezen eszeve­
szett nevelés eredményeink. Pedig azért még 
sem szabad feltétlenül hinnie a látszatnak. 
Higyje el Césarine nein egészen oly, extra­
vagáns, a minőnek látszani akar. Értékes, 
igaz női tulajdonokkal bir, olyanokkal, mi­
nőket egy férfi azon nőtől követel, kit élet­
társául választ.

E szegény, magát sceptikusnak mon­
dó gyermek, ki állítása szerint mindenből 
kiábrándult, mindent megutált — lelke 
mélyén tulajdonképen kiválóan rajongó és 
regényes, rendkívül naiv és ritka tapintat- 
tM es gyöngédséggel bir. Kebelében „.in­

i'11 e e nagy lelkű eszmény honol s jelleme 
? ^ ,h°gy tulajdonképen nem is
igen illik e sajátságos korba..........

fiégars marquis szemmel tartva a tük­
röt, nyugodtan válaszolt:

Hiszem báróné . . . hiszem.
Atyja iránt, de leginkább erányom- 

ban szeszélyes, akaratos, heves; de a férj, 
kit szeretne, hamar megtalálná a kulcsot

jelleméhez, és kénye kedve szerint módosít­
hatná ..........Ez a leány, ki húszezer fran­
kot költ évenként öltözetére, szívesen 
járna szőrcsuhában, ha ez által tetszeni 
remélhetne annak, kit szive választott.

A férfi a nagy sál ónban ezalatt bevé­
gezte levelét, és kétértelmű mosolylyal ol- 
vasá át egy-kétszer.

— Higyje el, asszonyom, feleié Tré- 
gars marquis, hogy igen jól megértettem, 
mennyi igaz, s mennyi naiv dicsekedés van 
abban, mit Césarine kisasszony elmondott 
nekem.

— Tehát igazán, nem Ítél felőle túl­
ságos szigorral ?

— Saját anyai szive nem lehet iránta 
elnézőbb, mint az enyém . . .

— És mégis — ön, épen Ön okozta gyer­
mekemnek első, valódi fájdalmát.

— Én ?...
A báróné mélán bólintott fejével, igy 

legérzékenyebben vélvén kifejezni anyai 
gyöngéds -gét és aggodalmát.

— Igen ön, kedves marquis, válaszold 
szomorúan, egyedül ön . . . Azon naptól 
fogva, hogy barátaink sorában helyet fog­
lalt, Césarine jelleme láthatólag megvál­
tozott.

Levele átolvasása után a nagy salonbe - 
li egyéniség szépen összehajtá és zsebébe 
csusztata azt, s felállva helyéből, várni lát- 
szék valamire.

Trégars marquis mohó kíváncsisággal 
leste a tükörben annak minden mozdu­
latát.

Azonban, nem hagyhatá pangani a tár­
salgást, mert beismeré, hogy azt minden 
áron folytatnia kell, ha nem akarja magára 
és eljárására vonni a báróné figyelmét.

— Hogyan ! szólt, tehát Césarine kis­
asszony jelleme megváltozott ? . . .

— Mától holnapra . . .
— Oh! . . .
— Hogyne, midőn ábrándjai hősével 

találkozott, egy harmincz éves, derék em­
berrel, ki Francziaország legszebb nevei­
nek egyikét bírja . . .

Á báróné elhallgatott, feleletet várva, 
egy szót, egy felkiáltást.

De Trégars marquis néma maradt.
— Tehát csakugyan nem vett észre 

semmit ? kérdé nyomatékosan.
— Semmit ....
— Hátha én, az anya, azt mondanám 

önnek, hogy szegény Césarineom, fájda­
lom ! szereti önt . . .

Trégars marquis összerezzent. Ha a 
nagy salonbeli egyéniség le nem foglalja 
figyelmét annyira, bizonyára nem engedi 
a társalgást ily végletekre jutni.

Felismerte az elkövetett hibát és jég­
hideg hangon szólt:

— Engedje meg asszonyom, hogy kije­
lentsem, miszerint tréfálni vagy gúnyo­
lódni méltóztatik . . .

— És ha igazat mondanék ....
— Kétségbeejtene ....
— Uram ....
— Azon okból, mit egyszer szeren­

csém volt már előadni, hogy t. i. Favoral 
Gilberte kisasszonyt szeretem, lelkem mé­
lyéből, a legtisztább szerelemmel s hogy 
már három év óta menyasszonyom.

Thaller báróné szemeiben a harag sö­
tét lángja villant meg.

— És én ismétlem önnek, kiálta szen­
vedélyesen, hogy e házasság őrültség . . .

— Szeretném, ha még inkább az lenne, 
hogy annál jobban bebizonyíthassam Gil- 
bertenek, mennyire szeretem.

Még mindig fenntartva külső nyugodt­
ságát, a báróné körmeivel tépte karosszé­
kének drága atlaszát.

— E szerint tehát — ön el van hatá­
rozva ....

— Megmásithatlanul.
— De mégis .... hallgasson rám . . . 

igy négyszemközt hisz nem vagyunk már
gyermekek..........beszéljünk okosan . . . .
Hát ha Thaller báró, kétszer, nem három­
szor annyi hozományt adnaCésarinenak?...

Marius de Trégars erélyes arczán a 
legyőzhetetlen undor kifejezése vonult el.

— Oh ! — egy szót se többet, asszo­
nyom ! kiálta ....

Nem maradt más remény. Thaller báró 
né megérté az utolsó szavak hangjából. 
.... Egy-két perczig elgondolkozék .... 
azután mintegy döntő elhatározásra szánva 
magát, csöngetett.

Egy inas megjelent.
— Tegye azt a mit parancsoltam ! . . . 

szólt röviden.
A mint az inas eltűnt, Thaller báróné 

Trégars maquishoz fordult :
— Oh! ki hitte volna valaha, szólt érzé­

kenyen, hogy átkozni fogom azon napot, 
melyben először lépett e házba! . . .

Azonban mig a báróné beszélt, Márius 
a tükörből meglátta az általa adott parancs 
következményét:

Az inas belépett a nagy szalonba, né­
hány szót mondott és a gyanús külsejű 
ember azonnal fejére csapva zsíros kalap­
ját az inassal együtt elhagyá a termet.. .

— Ez különös ! gondoló Marius.
A báróné folytató:
— Ha szándékai annyira megmásithat- 

lanok, miért van itt? ön sokkal több élet­
tapasztalással bir, semhogy meg ne értette 
volna ma reggel látogatásom okát és czél- 
zataim értelmét . . .

Szerencséjére, Trégars marquis meg­
szabadult azon szórakoztató elfoglaltság­
tól, mit a tükör neki eddig okozott.

A válságos perez megérkezett.
Jóllehet, hogy az általa játszott játsz­

ma sikere, most már csak lélekjelenlététől 
és hidegvérüségétől függ.

— Épen mert megértettem, még pedig 
jobban mint sejtené, épen azért vagyok 
itt ... .

— Valóban! . . .
Azon elhatározással jöttem ide, hogy 

csak Thaller báróval lesz dolgom .... A 
történtek megváltoztaták terveimet. Előbb 
önnel fogok beszélni.

Thaller bároné nyugodt biztonsága egy 
perezre sem hagyá cserben. Azonban még­
is felegyenesedék.

Erzé, hogy a vihar közéig és készen 
várta, emelt fővel, hidegen.

— Nagy megtiszteltetés reám nézve!
szólt gúnyos mosolylyal.

De most már nem létezett emberi ha­
talom, mely Trégars marquist czéljától el­
tántoríthatná.

— Azért fogok önnek szólani előbb, 
mondá, mert meglehet, hogy miután en­
gem kihallgatott, szükségesnek fogja lát­
ni a velem való szövetkezést, hogy meg­
nyerjük férjétől azt, mit kívánok, követe­
lek, akarok! . . .

A báróné nagyszerűen, játszott megle­
petéssel nézte a fiatal embert.

— Atyám, folytató, Trégars, marquis 
hajdan több millióval birt . • . És mégis, 
midőn három évvel ezelőtt elvesztésének 
fájdalmáért, annyira tönkre vala téve, hogy 
becsülete kényességének eleget akarván 
tenni, s neki ny-ugodtabb halált óhajtván 
szerezni, én is átengedőm a hitelezőknek 
minden vagyonomat . . . Hogy hová lett 
atyámnak óriási vagyona ? Mily bájitalt 
adtak neki, mely rábírta őt a kétes válla­
latokra, őt, a bretagni nemest, ki egész az 
absurdumig ragaszkodók nemessége előíté­
leteihez ? . . . Ezt megakarám tudni min­
den áron . . .

— Ah!
— Es ma, asszonyom, ma — tudom!
De Thaller báróné ugyancsak erős ideg­

zetű, nő volt.
Életében annyi kalandot élt át, annyi 

örvény mellett haladt el, annyi aggodal­
mat palástolt, hogy a veszély úgy szólván 
megszokott eleme volt, s hogy még e két­
ségbeesett játszma döntő pillanatában is, 
mosolygani volt képes, azon vén kártyázok 
példájára, kiknél a halálos aggályt egy 
arczizom sem árulja el, midőn legutolsó té­
telüket teszik a válságos kártyára.

Arcza sima és nyugodt maradt s ha 
akármely ismeretlenről lett volna szó, nem 
szólhatott volna zavartalanabb egykedvű­
séggel :

— Hallgatom . . . Ez igen sajátságos 
eset lehet!

Ez nem volt a mód, melylyel Trégars 
marquist elnézésre lehete bírni.

Kemény, határozott hangon folytató:
— Midőn atyám meghalt, fiatal va­

lók............. Nem tudtam azt, mit azóta
megmagyarázott az élet: hogy azon ember 
ki büntetlenségüket biztosítja, némileg bűn­
társává lesz a gazembereknek..........A ki
hallgat, hozzájárul gazságukhoz..........
Ugyancsak jó szolgálatot tett a zsiványok- 
11ak az, ki legelső kimondó: „A megcsalt 
becsüles ember hallgat és távozik.“..........

.... Épen ellenkezőleg áll a dolog. A 
becsületes embernek beszélnie kell, kimu­
tatva és megjelölve mások hasznára a kelep- 
ezéket, melyekbe belekerült.

Naponta megtörténik, hogy az ember 
kénytelen valamely agyonuntató történetet 
meghallgatni, ha nem akar neveletlen egyén­
nek tartatni. Ilyenkor ugyan megadja ma­
gát, de mily képpel!

A báróné épen ily képet vágott.
— Ez valóban szomorú bevezetés , só­

hajtó.
Trégars marquis nem figyelt a félbesza­

kításra.
— Atyám mindenkor gondtalan volt 

saját dolgaiban; úgy látszik, azon hitben 
élt, hogy nagy hangzású nevének tartozik 
ezen egykedvűséggel. De gondtalansága 
csak látszólagos volt. Oly vonásokat mond­
hatnék el róla, melyek a legrendszeresebb
polgárnak is becsületére válnának............
így például, szokása volt, minden értéke­
sebb levelet mit kapott, nemcsak eltenni,
de gondos jegyzetekkel is ellátni..........
Vagy tizenöt láda ily megőrzött levelet 
találtam .... Évszám szerint valónak ren­
dezve, csomagolva és kivonatilag még az 
adott felelet is fel volt jegyezve rájok.

Félig elnyomva ásitását a báróné, be­
leszólt :

— No, mondhatom, ez nagy rend, vágy- 
nem értek a rendhez.

(Folyt, követk.)
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volt. Mint igazi 
lg tudta, mit be­
írni.

összeköttetés- 
rsaság vezérfér- 

Itartja őt szabad­
it tét mond ugyan 
Italan. „Girardin 
[int azelőtt, a mit 
[t.csalhatunk neki. 
oktatta honfitár- 

hanem megked- 
■5 felületes gon-
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ülrol csillámla-
dke azoknak, kik

hamis mederbe
inviben kit'ejlesz-
ük kulturja iránti
tájárult az önbi-
ollehet idonkvnt

képviselője szé­
két i tolunk, hogy 
■zzak. A szabad­
lak ad elsőseget, 
bak bár. de meg­
létes t'uvalmaknak 
IveII, - ' _ \ általa­
ik".
lurrav egynéhány 
bruzott, kik vagy 
►telesen esatlakoz- 
Iság lobogója alá. 
la legújabb időkig 

látszik nehezen 
Ivük kedvencz inja 

k i s s. • túlságosan
Nugv dolog azt

[ly szép dóig.ot irt,
vélvén nem Írtak.
edves t•rdekteszitö
heg bennük aíz ere-

színmüveivel p«■-
Itt.
fRubaga-"-a\ al ; -
sly világos példá­

itok a köztárs iság 
|rendki> üli anyagi 
el aratott, Uíküíté 
foknak, kik most 
ry legalább ívny­

ik vit s/, ;• pelnek, 
intéztek ellene, 

kedve. h 't a ko-
llyek közelebbről 
elhasznált. v - :en- 
1 Feledtek ezek a 
■utal it ás egy nagy 
abb használ, mint 
»tok s edes elmével 
l ingert és vonz- 
Iközönségre, mint 

a jellemek mű­
iéi; re nézve nagy 
Irdou kiváló te­
Mert nemcsak a
ak a színpadi ti-
C i'Hneri, hanem
ne< bizonyítja a
the ti , es szeren -
K\<ik -zi: padi ha­
két is tud költeni.

mos olygott rá a
„Ja Taverne des

kort. Öt évig el-
rabbi kisérlettől.
Kilőve I. Brecon rt
t. ki szegény Ié-

szükségeiről
It mt•g egyszer a
emut;irta őt Deja-
and ni •:“-jvt, mely
u V ikt«>r millió-
an Marlvben, hol
visszavonult éle-
;án a h illhatatlan-

csak ujabban ke­
i. De nem sok sze-
aradi 1 x 1 «kát védel-
ár sad almi kórálla-

a róhi: Dnmas ma
épzel i magát. Fé­
point» rt szenvedtek
. A t •unok és gaz-

ngőn foly tatár
alt. fiatal va- 
azt, mit azóta 
így azon ember 
[a. nemileg bűn­
ek ..........A ki
gukhoz ...........
tt a zsiványok- 
: ..A megcsalt
ávozik.“..........
áll a dolog, A 

lie kell, kiniu- 
isznára a kelep-

ogy az ember 
itató történetet 
véletlen egyén- 
n megadja ma-

bet vágott.
[u bevezetés, so-

[figvelt a félbesza-

gondtalan volt 
;ik, azon hitben 
levének tartozik 
e gondtalansága 
vonásokat mond*
legrendszeresebb
...............................

minden értéke- 
lemcsak eltenni,
is ellátni..........
egőrzött levelet 
rint villának ren- 
ronatilag még »z 
vezve rajok.
U a báróné, be*

nagy rend, vag>

etk.

8áimk oly példáit válogatja ki, melyek a 
történelem leggonoszabb napjaiban is szőr- 
„vek és kivételesek, és ezeket odatartja 
polgártársainak szeme elé, és azt akarja,

A szegedi kiállítás érdekében felhivatnak 
mindazok, kik a Szegeden jun. 6-án tar­
tandó országos kiállítási értekezleten mint 

( társulati küldöttek, vagy mint az orsz. bi­
li oev azt Ilii tűkröknek ismerjék el.Ha valaki zottmány tagjai részt venni szándékoznak, 
összegyüjtené azon verdiktumokat, miket hogy ez ügyben csütörtökön jun. 3-án d.u.
Dumas darabjaiban és röpirataiban honfi 
társairól mondott, szükségképen azt kel­
lene hinnünk, hogy a francziák politikai 
társadalmi és intellektuális tekintetben, a 
legkönnyelmübb, legelvtelenebb, legkicsa- 
pongóbb és legtudatlanabb nép a világon. 
Már pedig ez ellen egész erővel tiltako­
zunk. Mert tény az, hogy kevés ország 
van, hol a becsületesség mindennapibb, a 
gyakorlati morál mélyebb gyökeret vert, 
és a törvény tisztidet általánosabb volna, 
mint Francziarszágban. Ezt nem tudni vagy 
a nemzeti jellem felületes tanulmányozá­
sáról tanúskodik, vagy cynismus, mely, ha 
egyszer krónikussá fejlődött, az illetőt 
képtelenné teszi igazi világításban látni a 
dolgokat.“

Ezt Murray mondja. Van része ebben 
egy kis optimismusnak, nem vitatjuk; de 
mindenesetre bámulandó egy nép szerény­
sége, mely ily hamisan mutató tükrökért 
darabonként 300,000 frankkal fizet; mert 
ennyit jövedelmez körülbelül Dumas egy- 
vgy darabja. Cs. J.

Budapest főváros rendes közgyűlése.
(Junius 2-án.)

E á t li Károly főpolgármester megnyit­
ván az ülést, bejelenti király ő felsége le­
iratát a jövő országgyűlés egy behívása 
iránt. A kegyeim s leiratot Gerlóczy al­
polgármester olvassa fel, melyet a közgyű­
lés éljenzéssel fogad.

Zmeskal biz. tagnak a Barth-féle kert­
ben levő Bethesda kóroda iránt tett minapi 
interpellatiójára Kammermayer polgármes­
ter válaszolja: hogy a belügyminiszter an­
nak idején megengedte a kórház felállítá­
sát, mely min. leirat ellen akkor a tanács 
uj felterjesztést tett. Erre uj min. leirat ér­
kezett le, mely az előbbitől annyiban eltér, 
hogy a mennyiben a fővárosi tanács 3 év 
alatt eltávolitundónak nem találná a kóro­
dé', azt ott hagyatni rendeli. Zmeskál 
nincs megelégedve a válaszszák A közgyű­
lés azonban a polgármester válaszát tudo­
másul veszi.

A Weisz B. F. biz. tag által indítvá­
nyozott ingyen uszodák felállítására nézve 
kijelenti a bizottság, hogy a fürdők csak a 
partszabályozás végleges befejezése után 
létesíthetők, mit a közgyűlés is bel esel.

A korcsmák és vendéglők előtti járda 
foglalás kérdése ma ismét nagy vitát idé­
zett elő, melyben Weisz B. E. Szentkirá­
lyi, Yecsey S.. Markus, Légrády K., Ta­
vaszi és Zmeskal biz. tagok vettek részt. 
Három ez ügyre vonatkozó javaslat van. 
1. a pénzű, és gazd. bizottságé, mely a he­
lyi viszonyok szigorú tekintetbevétele 
mellett megengedhetőnek tartja a járda 
foglalást; 2. ezzel szemben a tanács a múlt 
évi ide vonatkozó szabályzat fentartását 
javasolja, s ebből kifolyólag 3 ha a sza­
bályzat megváltoztatik, a foglalás ott en­
gedtessék meg, hol a járda-bizottság s a 
rendőrség azt megengedi.

A közgyűlés elvetvén a tanács javas­
latát. a pénzügyi és gazd. bizottság előter­
jesztését fogadja el.

A népnevelők pesti egyleté­
nek a községi tanítók fizetése és a népis­
kolai tandíj emelése iránti folyamodványát 
a közgyűlés a tanácshoz utasítja, a mely 
ezt felszerelve a tanügyi bizottsághoz fogja 
áttenni.

A kozépitési bizottmány s a tanács a 
es. kir. osztr. államvaspáíyatársulattal a 
-vonit-granitkő szállítása iránt szerződés­
kötését ajánlja, s ez évre 20,000 db meg­
szerzését indítványozza. Matyus Arisz­
tid igen hosszasan szól a szerződéskötés 
ellen. Vtasittatni kívánja a tanácsot, hívja 
lel a hazai iparosokat, hogy azok minta­
köveket s ajánlatokat küldjenek be. Azután 
javaslattal lépjen elő a tanács a közgyűlés 
elé. Szerinte a városnak ez idénro gránit­
kőre semmi szüksége nincs.

Hosszabb vita után a közgyűlés a ta­
nács előterjesztését elfogadja, s így Má- 
tvus indítványa szavazás alá sem került. 
É szerint a tanács szerződést fog kötni az 
osztr. államvaspálya társasággal 20,000 
darab gránitkő szállítása iránt, mit a város 
próbakövezésre fog majd felhasználni.

Holnap délután 4 órakor a közgyűlés 
folytattam! fog.

Újdonságok.
Budapest, június 2.

Hivatalos. Kinereztettek: járásbirákká : az 
akna-rahói járásbírósághoz C s i c s János akna- 
rahói járásbíróság! albiró, és a sziráki járásbí­
rósághoz K u n Barnabás sziráki járásbirósági 
albiró, — továbbá albirákká : a zalaegerszegi 
járásbírósághoz Szilassy László budapesti 
kir. táblai fogalmazó, s a károlyfalvi járásbíró­
sághoz Vásárhelyi János gyulafehérvári 
törvényszéki aljegyző, — végre al ügyészekké 
a treneséni törvényszék melletti ügyészséghez 
Ív u h i n y i Aladár alsó-kubini törvényszéki 
jegyző, és a beregszászi törvényszék melletti 
ügyészséghez Olsavszky Jenő i gazságügy- 
miniszteri segédfogalmazó : — kineveztettek to­
vábbá : Seheravitza Antal Írnokká a deltái 
járásbírósághoz : — Pau lov its Ignáez esa- 
tád-szőregi kincstári uradalmi ügyészszé : — 
C s ó b á n Péter kiszolgált őrmester hivatalszol­
gává az ó-orsovai járásbírósághoz.

Pályázat* k : fogalmazó gyakornoki 
állomás a budai pénzügyigazgatóságnál: — asz­
talos és kádár művezetői állomás a fiumei 
dohánygyárban; — jog gyakornoki állomás 
a deési törvényszék területén levő magyar-láposi 
járásbíróságnál ; — albirói állomás á tatai 
járásbíróságnál; — postamesteri állomás 
Losonczon ; — személyes jogú gyógyszeré- 
szi állomás Szuesán (Turóczmegye);—II. oszt. 
fogalmazói állomás a kassai' pénziigyigaz- 
gatoságnál.

Királyné ő felsége, mint legújabban hír­
lik, a tolyo nyáron valamely franczia ten­
geri fürdőben fog huzamosabb ideig időz­
ni. — Albrecht főherczeg pedig Sveitzba 
megy s incognitóban ott töltendi a forró 
napokat.

Károly Lajos főherczeg és neje Mária Te­
rézia főhurczcgnő a tegnap esti bécsi hajó­
val a fővárosba érkeztek József főherczeg 
ur meglátogatására. Mint halljuk Alcsu- 
thon s a Margitszigeten huzamosabb ideig 
fognak időzni.

Báró Baldácsy Antal tökéletesen kiépült 
szélhüdéa okozta bajából s jó egészségben 
a fővárosban időz. így hát elfogadja a ka- 
poskerületi jelöltséget.

5 orakor az orsz. magy. iparegyesület he- 
lyiségében Budapest Károly-körut 7-ik sz. 
előlegős értekezletre megjelenni szívesked­
jenek.

Uj honpolgár. Newlinszky Mihály Orosz­
ország egyik előkelő nemese és titkár a 
külügyminisztériumban Becsben, tegnap 
Budapest főváros polgármesterénél a ma­
gyar hon polgári esküt letette. Mielőtt föl­
esküdött volna,előbb önszorgalmából elsa­
játította a magyar nyelvet.

II Hugo tenore sublime megtartotta can- 
tomimicai akadémiáját a redout kistermé­
ben, mely zsúfolásig megtelt. Az előadás 
annyira túl halad minden emberi fogalmat, 
hogy nevetségessé tenné magát az a ki ko­
molyan bírálni akarná. A közönség egészen 
a kaczagásig tapsolt.

Modern biró. Egyik nógrádmegyei hely­
ségből jellemző esetről értesítik a „F. P.“-t. 
Egy paraszt két malaczot szelídített el az 
ottani plébánostól. A dolog kisült s a tolvaj 
a községi biró elé került: „Te gazember, 
inté kegyesen a biró, megérdemelnéd, hogy 
felakaszszanak. Nem szégyenled magadat 
ilyen gyávának lenni? Ha egy mákszemnyi 
bátorságod lett volna, hát tőlem vagy más­
valakitől loptad volna el a két malaczot. 
Hanem nem merted, ugy-e ? mert tudtad, 
hogy én négyet lopok vissza a kettő he­
lyett. Elég gyáva voltál a tisztelendő úr­
tól lopni, tudván, hogy ő nem lophat tőled 
semmit. Ezért a gyávaságért két hétig ülsz 
a kóterben.“ Úgyis történt.

Csak azért is. Zajzonban (Erdély) a m. 
héten csak azért gyújtották fel egy polgár 
szénával telt csűrj ét, mert nem akarta 
eladni a szénát. Három csűr, egy ház s egy 
istálló lett a lángok áldozatává. A tettes 
fogva van.

Salvi lovaglása. Salvi ur Nancyból be- 
küldötte az ottani katonai tisztikar és a 
maire bizonyítványait az általa a „Rada- 
mant“-on megtett útról. E szerint a „Ra­
damant“ 13 nap és 5 óra alatt a „Caradoc“ 
által 15 nap alatt megtett utat három 
mértfölddel meghaladd. „Radamant“ 20 
kilométernyire Nancy tói egy szögben meg­
sebesült s ez gátolta meg Salvit az ut 
folytatásában. E baj nélkül a „Radamant“ 
a kitűzött időben megérkezhetett volna 
Párisba. Salvi ur bevárja a „Radamant“ 
felgyógyulását, s ha gróf 
tulajdonosától engedélyt 
vissza, Budapestre teszi meg az utat 15 
nap alatt.

Keresztfeltevés. A kis Fakert községben 
(Aradon) szép ünnepély volt űrnapján. 
Templomot épitnek ott s már annyira ha­
ladtak, hogy a mondott napon fel tehették 
a keresztet. Délutáni isteni tisztelet után 
szentelte be az ottani lelkész, azután zene­
szó mellett vonták fel. Az ács pallér, ki a 
torony tetején működött, s a keresztet a 
a gombba illesztette, nyolez felköszöntőt

megrendelte a saját temetését, mely annak 
idejében a legszegényesebben menjen vég­
hez. A temetkezési költségeket ki is fizet­
te. Ez az ember szolgálaton kívüli nőtlen 
állami hivatalnok; rokona nincs s uzsorás- 
kodik. Körülbelül 3.0,000 frt tőkéje van, 
mint illetékesek beszélik. Harmincz év óta 
nem eszik egyebet, mint levest, főzeléket, 
kenyeret. Nem fogadja el soha senki meg­
hívását, mert fél, hogy kisértetbe esik bust 
is enni. Lakásáért, egy kis piszkos" zugért, 
évnegyedenként 13 Irtot fizet; a szobafü- 
tést nem ismeri; fehérruhája csak két pár 
van s azokat ő maga mossa. Az udvar la­
kói soha nem láttak még szobájában gyer­
tyát. Szóval Harpagon ő a javából. Még 
temetésével is jó üzletet kötött. Kikötötte 
ugyanis, hogy haláláig a megfizetett teme­
tési költségektől az illető egylet kamatot 
fizessen. Ha meghal, pénze teljesen idegen 
kézre kerül. Helyesnek találnék, hogy az 
örökös egy részét ajándékozza oda a bo­
londok házának.

Halálozás. T i g e Lajos birodalmi gróf, 
kamarás és cs. kir. őrnagy tegnap reggel 
életének 87-ik évében meghalt. A boldo 
gult egyike veit a hadsereg legrégibb tiszt­
jeinek ; már a franczia háborúban küzdött 
a daliás katona és emlékül elhozta mag 
val az 1813-ki hadkeresztet. Temetése hol­
nap délután lesz.

Rendőri hírek. Schwebel Ferencz, Felső- 
Ausztria ober-walterdorfi napszámos teg­
nap délben ittas állapotban a tabáni tűz­
oltó istállóba ment, hol — a kocsisok figyel­
meztetése ellenére — a lovakat mindenféle 
fogással annyira felingerelte, hogy az egyik 
kirúgott és Schwebel homlokát patájával 
bezúzta. Schwebel eszméletlen állapotban 
kórházba szállíttatott. — Kleptsák György 
50 éves, nőtlen, napszámos, tegnapelőtt 
este rózsa-uteza 27. sz. lakásán öngyilkos- 
sági szándékból nyakán késsel és borotvá­
val mély sebeket vágott és életveszélyesen 
megsebesülve kórházba szállíttatott.

Teleky ur, a ló 
nyer, Párisból

Budai szilikor. Ma, csütörtökön, jun. 3-kán, 
Temesváry Lajos igazgatása alatt: „Egy koldus 
végrendelete“. Életkép 4 felvonásban.

mondott: az elsőt király ő felségére, má­
sodikat Atzél Péter főispánra, harmadikat 
Bonnáz püspökre stb.

A szinészeti tanoda vizsgái a következő 
rendben fognak megtartatni: Hétfőn, júni­
us 7-én I., II., III. operai osztály ének­
vizsgája. Tanárok : Káldy Gyula és Ko- 
váltsik Amád. Kedden, junius 8-án I., II., 
III. drámai osztály : színészet elmélete és 
drámai költészet elmélete. Tanár : Pan lay 
Ede. Szerdán, jun. 9-én I., II., III. és IV. 
operai osztály zeneelméleti vizsgája. Ta­
nár : Nikolits Sándor, és zongora osztály; 
tanár : Bakits Ferencz. Csütörtökön, jun.
10- én 1-ső drámai osztály : irálytan, vers 
és költészettan, széptan, szavalat! gyakor­
latok. Tanár : Paulay Ede. Pénteken, jun.
11- én tánczés vívás. Tanárok: Campilli 
Frigyes és Keresztessy József. Szombaton, 
jun. 12-én I-ső drámai osztály. Tanár : 
Szigeti József. E vizsgák a tanodában tar­
tatnak (dohány-uteza, 12. sz. 3. emelet) 
mindig délután 3 órakor. Pénteken junius 
18-án gyakorlati vizsga, délután 2 órakor 
a nemzeti színházban.

A savanyu viz kioltotta egy derék ko­
vács mester életét. A viskiek (Marmaroson) 
ugyanis tavaszi mulatságot rendeztek a 
gyönyörű Sajánvölgyben. Haza induláskor 
Szépi Mihály fiatal kovács mester vissza­
futott a savanyuvizes kúthoz, hogy egy 
üveget megtöltsön. A csak körül garádolt 
kúthoz lépve, abba sietve belehajolt; ek­
kor a rácsapódó széngáztól elszédülve a 
kútba esett s bele fűlt. Társai csak a város 
alatt vették észre, hogy hiányzik, s a lo­
vas ember, kit keresésére küldöttek, csak- 
ugyan a kútban találta lábbal fölfelé. A 
város egész népe mélyen sajnálja e derék 
iparos polgárt. Példás becsületességü mun­
kás férfi volt. Egy gyászoló nőt s két kis 
leánykát hagyott maga után. A sajányi 
borkutnál már ez második eset. Tanulhat 
belőle az elöljáróság, hogy eső után köpö- 
nyegként haladéktalanul rostélyzattal lássa 
el e nyílt kutat.

„Milán CSÚCS.“ Szerbia fiatal fejedelme 
f. hó 1-én a hatezer láb magas Ivapaunik- 
hegyre ment fel. A jelenvoltak úgy akar­
tak hódolatuknak kifejezést adni, hogy a 
hegycsúcsot Milán nevére keresztelték ; — 
egyúttal elhatározták, hogy az „esemény“ 
emlékére a hegyen oszlopot fognak állí­
tani.

Szentesített törvényezikk. A hiv. lap mai 
száma megkezdi az 1874. okt. 9-én kötött 
általános postaegyleti szerződés beczikke- 
lyezéséről szóló 1875. 8. szentesített tör- 
vényezikknek közlését.

Féltésből. Rév-Komáromban egy férj 
nejét, mivel az egy katonát fogadott szi­
vébe és szobájába, űrnapján megölte. A 
zöld szemű szörnynek meghozatott az ál­
dozat.

Uj lap. Rádl Ödön nagyváradi fiatal 
ügyvéd s jeles képzettségű, szorgalmas író 
„Jövő“ czimmel lapot indít meg, mely a 
jobboldali ellenzék elvi alapján fog állni. 
Meg vagyunk győződve, hogy az uj lap 
Nagyváradon s annak nagy vidékén rég 
érzett hiányt fog pótolni.

Az angol északi expeditió „Albert“ és 
„Discovery“ hajók Mares kapitány vezér­
lete alatt május hó 29-én vitorláztak ki a 
portsmouthi kikötőből, hogy a nagy útra 
induljanak.

Harpagon. Egy megnyütt ruházatú fér­
fiú lépett be tegnapelőtt az egyik temet­
kezési egylet szerelvény-helyiségeibe, s ott

Helyi hírek.
Meddig tűri még Tisza K. ő excelentiája 

a fővárosi ázsiaihoz hasonló rendőri álla­
potokat? kérdi a „P. J.“ Kérdi pedig azon 
mindennap megújuló utczai scandalumokra 
való tekintettel, melyek közül tegnap is­
métlődött egy. A királyutezán egy gör­
nyedt szegény asszony járt-kelt, kosarában 
rósz lábbeliket czipelve, melyekkel kendőzi 
koldulását. — Egy constabler rajtütött. 
Portékáját a törvény nevében el akarta ko­
bozni, őt pedig tömíöczébe hurczolni. Az 
anyóka ellenállt a fegyveres hatalomnak. 
Öt constabler vetett vállal birt csak meg 
vele. Elszedték holmiját őt magát pedig 
diadallal, melyhez csintalan gyerekek fut­
ták atriumpkindulót, kísérték be. A rend­
őrnek — jegyzi meg az idézett lap — joga 
volt az asszonyt üzletében megakadályozni 
áruit lefoglalni, de őt elfogni nem. Ha jól 
tudjuk, néhány hónap óta egy bécsi rend­
őr órákat ad a fővárosi rendőrségnek kö- 
kötelességeikről s jogaikról.

A vigadó Duna felöli oldalán egy kerti 
bazár létezett. A fővárosi tanács megen­
gedte a bérlőnek, hogy ez árnyas helyet 
a sörház kiegészítéséül rendezze be. Schal­
tern a bérlő mégis tette a magáét; ízléssel 
rendezte be a kertet.

A iövegtalptárak ügyében kiküldött bi­
zottság, mint már jelentettük, a katonai 
parancsnoksággal a tárak lebontására néz ve 
nem juthatott megállapodásra. A katonai 
parancsnokság ugyanis a rozzant épületért 
77,675 frtot követelt, holott az épület jó­
formán értéktelen, telke pedig nagyrészt 
utczavonalba esik. A bizottság elutasító 
válaszához a fővárosi pénzügyi és gazda­
sági bizottság a maga részéről szintén 
hozzá járult s erről a katonai kincstárt 
értesíteni lógja.

Egyletek, társulatok.
A pesti nemzeti dalkör szombaton junius 

5-én, dal- és zeneünnepélyt tart a Ivle- 
mens-féle nyári helyiségben. — Jegyek 
elárusittatnak Kertész és Eisertnél, Do- 
rottya-uteza, Szemek és Mayernél a váczi 
utczában.

A színi képeidéi növendékek junius 19-én 
az Eötvös-villában tánczvigalommal egy­
bekötött társasestélyt rendeznek, melyre 
részvényjegyek 2 Írtjával d. e. a színház­
nál, d. u. a képezdében válthatók. Elő­
jegyzések ugyanott junius 17-én fogadtat­
nak el.

Az országos kisdedóvó-egyesiilet vasárnap 
tartá rendes havi választmányi ülését, 
melynek tárgyaiból érdekesnek tartjuk a 
következőt kiemelni: A Gliyczy féle ala­
pítvány hálás köszönettel elfogadtatott; a 
képezde építésére nézve megállapittatott, 
hogy az építkezési engedély és a kormány 
által kilátásba helyezett kölcsönsegély mi­
előbb eszközöltetvén, az épület — ha le­
het — még ez évben fedél alá hozassák. 
Weisz Bernát indítványát az óvodai taka­
rékpénztárakra nézve a választmány nem 
fogadta el, mivel a 3 — 6 éves gyermekeket 
nem tartja még reá alkalmisoknak. Szabó 
Endre kisdednevelési módszertanát a vá­
lasztmány a nevelési szakosztálynak adta 
ki bírálat végett, Egy óvodai törvényja­
vaslat készítésére bizottság küldetett ki.

Az 1848—49-ki honvédtársakhoz a hon­
védegyletek országos központi választmá­
nya nevében Gáspár András honvédtábor­
nok mint elnök és Mikár Zsigmond hon­
védszázados mint jegyző fölhívást intéz­
nek, melyben fölszólítják a vidéki honvéd­
egyleteket s azok tagjait, hogy a honvéd 
menedékház ügyét szivükön viseljék. Eire 
nézve legalkalmasabb, ha tétlenség terére 
jutott vidéki honvédegyletek tagjai, kik a 
székhelyeken laknak, tanácskozásra össze­
ülnek, végrehajtó bizottságokat összeállt­
nak a magukat folytonos érintkezésben 
tartják a fővárosi központi választmány­
nyal. A választmány fölkéri a vidéki hon­
véd-baj társakat, hogy az újból való alaku­
lásokról junius hó végéig tudósítást küld­
jenek. Az országos választmány jelenti 
egyszersmind, hogy az erkölcsi elismerés 
érdekében buzgólkodik, hanem kéri a hon­
védegyleteket, hogy a kérdésnél méltóság- 
teljesen, kitartó lelkiismeretességgel s 
egyetértőleg nyújtsanak segédkezet.

Törvényszéki csarnok. Pseudo báró 
Pongrácz Emil. A pesti fenyitő já- 
rásbiró (Mihályi) előtt junius hó 2-án a 
következő bűnvádi ügy tárgyaltatott: B. 
Pongrácz Emil ismert nevű Írónk, pénz­
ügyminiszteri titkár, ki a legrendezettebb 
anyagi viszonyok között él, már több év 
óta azt a szomorú és igen kellemetlen ta­
pasztalatot tette, hogy valaki részint ne­
vében, részint magát vele közel összeköt­
tetésben állónak mondva, zsarolásokat, 
csalásokat követ el. Ennek megszüntetése 
végett hírlapi nyilatkozatokat tett közzé, 
majd a rendőrséghez fordult, de nem lép­
hetett fel senki ellen nyíltan, mert az ipar­
lovagot senki sem ismerte személyesen, s 
így minden eljárás eredmény nélkül ma­
radt. Megesett, hogy különféle iparosok, 
kisebb-nagyobb számlák kiegyenlítése vé 
gett jöttek hozzá, melyekre neve és lakása 
egészen pontosan fel volt jegyezve, de az 
ott megjelölt czikkeket soha meg nem ren­
delte, s az illetők belátták, hogy csalásnak 
estek áldozatul.

Történt valami három év előtt, hogy 
Uray József földbirtokos és honvédszáza­
dosnak a császárfürdőben egy fiatal ember 
úgy mutatta be magát, mint báró Pon­
grácz Emil pénzügyminiszteri titkár, s vele 
beszédbe elegyedvén, őt afrikai utazásában 
tett érdekes tapasztalataival mulattatta, s 
azt mondá, hogy a „Suezig és vissza“ czimű 
munkának ő a szerzője. A sok beszédnek 
az lett a vége, hogy a bőbeszédű fiatal em­
ber Uraytól pénzt kért s ez utóbbi csak­
hamar meggyőződött arról, hogy iparlo­
vaggal van dolga, s a történteket elbe­
szélte Pongrácz Sándor honvédtábornok­
nak, ki neki azt mondá, hogy az ne m 
lehet más, mint Pongrácz Izi­
dor nevű egyéniség, a ki nagyon 
sok furcsa viselt dolgáról is­
meretes s ezt báró Pongrácz Emilhez 
intézett levelében is kifejezi, mely a tör­
vényszéki iratok között fekszik s egész ter­
jedelmében felolvastatik.

A múlt év deczember havában merült 
fel végre oly concret eset, melynek alap­
ján, báró Pongrácz Emil a fenyitő-vizsgá- 
lat elrendelését kérte. Ugyanis a „Frank­
lin“ irodalmi társulatnál egy munkájának 
kézirata feküdt, mely felett még az igaz­
gatótanács nem határozott. Ugyan-e hó 
12-ik napján este felé egy magas fiatal 
ember jelent meg a társulat igazgatójánál 
(Jurányinál), ki mint báró Pongrácz mu- 
tatá be magát, s munkájára öt forintnyi 
előleget kért. Az igazgató nem ismerte b. 
Pongrácz Emil urat személyesen, annyit 
azonban tudott róla, hogy mint vagyonos 
embernek, ki rendezett viszonyok között 
él, ily előlegre szüksége nincsen. A fiatal 
ember azt mondá, hogy a munka kéziratát 
most nem veszi át, hanem csak akkor, ha 
visszajő Gödöllőről. Az igazgató az öt fo­
rintot átadta neki.

Mikor az igazi báró Pongrácz Emil 
ennek a vakmerő cselekedetnek nyomára 
jött, a dolgot legott egész erélylyel inqui- 
rálta. Wanicsek Béla nevű könyvkötő, a ki 
ezen esetnél épen a „Franklin“-társulatnál 
volt, a fiatal embert személyesen ismerte s 
azt mondá, hogy Pongrácz Izidornak hív­
ják, kivel többször találkozott korcsmák­
ban, s ez tőle pénzt is vett kölcsön, de nem 
adta vissza, ki neki sokat beszélt irodalmi 
működéséről, afrikai útjáról, s azt ál- 
litá, hogy ő magas állású tisztviselő, és la­
kik a „rcáltanoda-utczában, 2 ik sz. alatt“ 
(holott itt báró Pongrácz Emil lakik) — s 
igy az utóbbi úrral mindenkép azonosítani 
akarta magát.

A fenyitőtörvényszék ezt az ügyet — 
minthogy csupán 5 frt, constatált csalás­
ról volt szó ■— a fenyitő járásbíróságnak 
adta át.

Pongrácz Izidort (képviselőházi Írnok), 
hónapokon át nem lehetett sehol megta­
lálni — Pongrácz Emil báró a vádlottat 
személyesen nem is ismeri — csupán rósz 
híréből, vele soha rokonságban, sem ösz- 
szeköttetésben nem állott.

Jurányi Vilmos, a „Franklin-társulat“ 
igazgatója kijelenti, hogy csakugyan vád­
lott volt az, a ki őt 5 írtig megcsalta, s 
magát úgy gerálta mint a munka szerzője, 
s ő különben nem is adott volna neki pénzt, 
a bíróság ama kérdésére, hogy kiván-e 
kártérítést és azt, hogy a vádlott rnegbün- 
tettessék, kijelenti, hogy kártérítést kí­
ván, de valakinek megbüntettetését kérni 
elveivel ellenkezik, s igy a kárt polgári 
per utján fogja követelni. E szerint habár 
a csalás constatálva van, a vádlott csak 
azért nem büntettetik, mert azt az említett 
igazgató nem követeli.

B. Pongrátz Emil, ki a vádlottal soha 
semmiféle rokonságban, semmiféle össze­
köttetésben nem állott, s azt csak rósz hí­
réből ismeri, s most látja másodszor — 
sajnálatát fejezi ki, hogy Jurányi a meg­
büntetést nem kívánja, mert az igazság 
szerint a bűnösnek lakolni kell, annál is

választotta a közhatalmakról szóló törvény 
előadójává,

Páris, jun. 2. A »Journal des Debats» 
Derby beszédéről szólva ezeket írja: A 
német lapok mindig arról szólnak, hogy a 
három császár egyesült a béke fenntartá­
sára ; sokkal komolyabbnak látszik nekünk 
tgy újabb egyesülés. A »Debats« reméli, 
hogy Angol s Oroszország továbbra sem 
fogják megengedni senkinek, hogy a békét 
zavarja.

Az összes lapok hasonló értelemben 
nyilatkoznak és köszönetét nyilvánítanak 
Angol és Oroszországnak a közbenjárá­
sért.

Szt. Pétervár, jun. 1. A nemzetközi táv­
írda kongressust ma nyitotta meg a bel­
ügyminiszter, képviselve vannak az összes 
európai államok, Egyiptom, Japán és a ten­
ger alatti távírdák. A hivatalos fogadtatás 
a trónörökösnél csütörtökön lesz Zarskoes- 
seloban.

Rio-Janeiro, jun. 1. Valparaisoban má­
jus 24 én oly forgószél volt, hogy négy 
hajó elsüly dt és 50 személy életét vesz­
tette ez alkalommal.

s valószínűleg

(Este érkeztek.)
Berlin, junius 2. A császár és korona- 

herczeg kikisérte a vaspályaudvarba a svéd 
királyt, ki ma Drezdába utazott. A császár 
sajátkezüleg nyujtá át a svéd királynak a 
Hohenzollern házi rendet.

Zágráb, jun. 2. (Tartománygyülés.) A 
középtanodai tanítók nyugdijáról, Haller- 
féle föld osztalékokról s a horvát osztály 
ellátási ösztöndíjairól szóló törvényjavas­
latok az általános és részletes tárgyalás­
ban változatlanul elfogadtattak, miután a 
kormányi előterjesztés a törvényhozási bi­
zottság hason indítványa elfogadtatott.

Berlin, jun. 2. A »Post« jelenti, hogy a 
svéd király a császárnak a történelmi neve­
zetességű vitézség! érmet nyujtá át, meg­
jegyezvén, miszerint hason kitüntetés ural­
kodása alatt nem történt, 
nem is fog történni.

Berlin, junius 2. A „Prov. Gort.“ a svéd 
királyi pár látogatását tárgyalván, kieme­
li, hogy a svéd király az államminiszternek 
a bemutatás alkalmával meleg részvétét és 
megnyugvását fejezte ki, azon működésé­
ért, melyet mint buzgó protestáns az egy­
házpolitika terén kifejt. A tegnapi regge­
linél, mely a Ferencz-kaszárnyában volt, 
a császár felköszönté a svéd királyt, és 
megköszönte azon látható érdeklődést, me­
lyet a svéd király a német hadsereg iránt 
mutatott. A svéd király válaszában azon 
óhaját fejezte ki, hogy a svéd és német 
hadsereg közti fegyverszövetség mindig 
erősebbé váljék s a két nép egyesülve ka­
röltve haladjon előre.

Antwerpen, jun. 2. Tegnap este az At­
henaeum növendékei, midőn egy lelkész a 
halotti szentségekkel egy beteghez ment, 
domonstr'Ttak az által, hogy a házakban 
égő gyertyákat eloltották, ennek követ­
keztében nagy embertömeg gyűlt az Athe­
naeum elé; a rendőrség elejét vette a na­
gyobb rendetlenségnek.

London, jun. 2. Derby a küldöttségnek, 
mely a cubai lázadás elnyomására Anglia 
barátságos közvetítését kérte, azt feleié, 
hogy a britt kormány beavatkozása nem 
volna opportunus, mindamellett felfogja 
Anglia használni l. netán kínálkozó alkal­
mat a cubai jelen állapotok megszünte­
tésére.

München, jun. 2. Egy a kultusz és bel- 
ügyminiszterek által aláirt körirat meg­
tiltja az egész királyságban a jubilaeumi 
körmenetek megtartását, miután a királyi 
placet um kinem kéretett.

110.20, m. hitel 224.50-223.50, m. földhi­
tel 76.25-ön kelt, járadék 70.15. A déli 
tőzsdén hiányzott az élénkség; csak vas­
utak szilárdabbak. Osztrák hitel 233.80, 
anglob. 130.80, uniób. 110.25, magy. hitel 
223.30, lombardok 121.50, osztr. állam- 
vasút 292. Lombardok nagyban kiriáltat- 
tak az arbitrage által. Zárlatkor osztrák 
hitel 233.80, anglobank 130.75, unióbank 
110, ni. hitel 223, tiszavidéki 196.50, osztr. 
allamvasut 292, Lombardok 120, duuagőz- 
hajózási 380, 20 frankos 8.88 75« p. tallér
I. 6378« papirjáradék 70.20, ezüst járadék 
74.50.

A r u t ő z s d e. Budapest, junius 2-án. 
Búzát illetőleg kínálat és kereslet cse­
kély, forgalom körülbelül 15,000 mázsa, 
árak változatlanok. Eladatott: tiszavi­
déki 89* 2 fns 5.35; SS1,) fns 5.30; 88*/4 
5.25 ; 88 fns 5.20; 87 fns 5.12>/j ; — bán­
sági 857i fns 4.55; 85 fns 4.47 V2; — 
bácsi 861/2 fns 4.80; — becske reki 
84 fns 4.35 ; — aradi 85 fns 4.477$; — 
kétegyházi 863/4 fns 4.75, mind 3 hóra. 
Usance-buza szept.—okt. 4.32—4.34, 
üzlet nélkül.

Rozs csendes és változatlan, 80 fns 
3.35.

Zab (10,000mérő) 1.631/) —1.64,szept. 
—okt.

Tengeri, bánsági máj.—jun. 2.87, 
jul.— aug. 3.05, aug. — szept. 3.08—3.10.

Káposztarepeze aus;. — szeptemb.
II. 25—11.37.

Disznózsír, lanyha; pesti edényes­
tül 45.50, edény nélkül 44 frt jegyeztetik.

Szilva, bosnyák okt.—nov. 12 frt.

Az 1767. évi XIII. t. czikk alapján fel­
vett magyar vasúti kölcsön kötvényeinek 
1875. évi junius hó 1-én Budapesten a m. 
k. lottóigazgatóság által a törlesztési terv 
értelmében megtartott 15-ik sorsolása al­
kalmával a következő sorozatszámok liu- 
zättcik ki *
365 398 449 486 1115 1175 1262 1462 1827 
1831 2065 3159 3408 3554 3667 3711 3888 
4138 4223 4313 4653 5023 5407 5961 6072 
7273 7359 7622 7889 7995 8409 8898 9087 
9149 9814 9815 9901 10282 10709 10844 
10852 11004 11012 11381 11391 12062
12562
13826
15549
17720
19182
20396
22769
24649
26266
27921
31586
34454

12718
14571
16104
17778
19390
21271
23711
25359
20430
28755
32429
35060

12776
14598
16196
18187
19689
21776
24018
25512
26489
29403
33882
35196

13263
14637
16369
18268
20002
22004
24350
25724
26593
29710

34073
35434.

13277
14G99
17525
18392
20142
22294
24426
25990

26957
30793
34102

13766
15343
17668
19137
20314
22495
24480
26102
27325
31412
34209

Nemzeti színház. Ma, csütörtökön, jun. 3-án: 
„Romeo és Julia“. Nagy opera 5 felvonásban, 
írták: Barbier Gy. és Carré. M. Fordította 
Ormay F. Zenéjét szerzetté: Gounod Károly.

inkább, mert ez a Pongrácz Izidor, mint a 
vampyr rágódik becsületén, s utón-útfélen 
nem hall egyebet mint ezen ember által 
elkövetett visszaéléseket, s nagyon szo­
morú volna, ha az ügyes romlottság sza­
badon és büntetlenül folytathatná ilyetén 
sáfárkodását.

Táviratok.

(Délig érkeztek.)
Lemberg, jun. 2, Hupaló Jakab, sokai i 

foldmivest, ki orgyilkosság miatt kötél 
általi halálra Ítéltetett, ma a fegyház ud­
varán a törvényszéki bizottság jelenlété­
ben kivégezték.

Berlin, jun. 1. A svéd király tegnap 
Bismarck herczegnek, kit elébb a királyné 
fogadott, személyesen átnyújtotta a Sera­
ph! n-rendot. Bismarck lig. meghivatott ma 
az udvari ebédhez.

London, jun. 1. A »Times« jelenti,hogy 
a Gilead. A. Smith Company ezég (Lon­
don, change alley) 600 ezer frt sterling 
passivákkal és a James Dawbarn ezég (34 
ezer ft sterling passiva, 25 ezer ft sterling 
activa) megszüntették fizetéseiket. Az 
utóbbi ezég vasúti üzletekkel foglalkozott.

Versailles, jun. 1. A nemzetgyűlés meg­
választotta elnökké 131 szavazattal 77 ellen 
Audiffret - Pasquiert, alelnökökké 
Marséit, Duelers, Kerdrelt és Ricard-t. 
A barminczas bizottság Laboulayet

Becs, junius 2. (Zárlat.) Hitelrészvény 232.51. 
Galieziai 233.25. Allamvasut 238.75. Rente 70.20. 
1860-as 112.—. 1864-es 135.25. Ezüst 102.—. Lon­
don 111.45. Unió-Bank 108.40. Által, épitő-bank
11.25. Magy. földhitel —.—. Angol-osztrák 128.40. 
Lombard 115.50. Tramway 121.—. Hitelsorsjegy 
166.—. Napoleond’or 8.89. Arany 5.28. Frankfurt 
53.95. Porosz pénzű tál v. 163.15. Török sorsjegy 
54.60. Angol épitőbank 30.75. Municipalbank 
—.—. Javult.

Becs, junius 2. (Hiv. zárlat.) M. földteherm. 
kötv. 81.75. Salgó-Tarján —.—. Magyar hitel
222.50. Magy. záloglevél 86.90. Erdély 129.—. 
Magy. kel. vasút 52.—. Magyar sorsjegy 81.75. 
Magy. földhitel 75.—. Magy. vas. kölcsön 100.50. 
Angol-magyar 7.50. Angol-osztrák .—. Franco- 
magy. 60.—. Alföld 133.—. Magyar észak-kel. vas. 
125.75. Kel.-vasuti elsöbbs. kötvény 67.—. Tiszai 
vasút 193.—. Municipal-bank 31.—.

Frankfurt, junius 2. (Zárlat.) Váltóárf. Becsre 
183 50. Osztr. hitelrészv. 210.60. Osztr. bankr.
870.50. Osztr. államvasp. részv. 262.37. 1860-diki
117.25. 1864-diki 304—. Evjáruléki papír 64.50. 
Evjáruléki ezüst 68.37. Lombard 100.—. Galieziai 
210.75 Magy. sorsjegy 172.40. Györ-Gráczi—.—. 
Lanyha.

Berlin, junius 2. (Zárlat.) Galieziai 105.75. 
Lombard 211.50. Ezüst-jöv. 68.40. 1860-as 118.25. 
Bécs 182.40. Romániai —.—. Allamvasut 527.50. 
Papir-jöved. 64.60. Hitel sorsjegy 353.50. 18b4-es 
306.—. Hitelrészvény 423.50. Magyar sorsjegy 
—. Gyönge.

Páris, junius 2. Liszt 55, 55.75. Répaolaj
80.50, 80.75, 82.—. Lenmagolaj 73.75, 72, 71.75. 
Szesz 51, 51.25, 51.75. Czukor, finomított 148.—.

Berlin, junius 2. Búza 189.50, 188.50. Rozs 
150.—, 147. 146.50, 145. Zab 162.—, 150.—. Olaj
59.50, 59.50, 59.50. Szesz 51.60, 51.60, 53.80. 

Stettin, junius 2. Búza 185.—, 188. Rozs 146.
Olaj 55.50, 58. Szesz 49.50, 50.20. 50.20.

Köln, junius 2. Búza 19.80, 18.65. Rozs 
15.45, 15.05. Olaj 32.80, 32.80, 34.-.

Piaczi árak. Kolozsvár máj. 27-ről 
Tisztabuza 4T0 elegybuza 2-20 rozs 2-20 
zab T45 széna T40 burgonya 8.5 kr.

M.- V á s á r h e 1 y május 26. Tiszta­
buza 3-32 rozs 2 frt elegybuza 2-26 zab 
1T6 kr, széna 2.10 kr.

Szamosujvár máj. 24. Tisztabuza 
4-20. Elegybuza 2-60. Rozs 2.20. Zab 1.30 
Széna 2-80* kr.

De és május 25. Tisztabuza 3-40 el- 
egybuza 3 frt rozs 2-20 zab 1-10 egy mázsa 
széna 2.10 kr.

Besztercze május 25. Tisztabuza 3 
frt rozs 2-40 elegybuza 2-60 zab 1-40 széna 
T50 kr. —

A s v á j c z i g a b n a p i a c z o k, mint 
a »Hon» lindaui tudósítója jelenti, teljes 
pangásban vannak. Búza után nem volt 
úgy szólván semmi tudakozódás; csupán 
magy. és orosz búzából adatott el nehány 
tétel jelesebb fajta. Zab ugyan keresett, de 
eladók kénytelenek voltak leengedni az ár­
ból, Sörfőzésre való árpa olcsóbban ada­
tott. Magyarországi kitűnő búza 2934 frank, 
elsőrendű 28 — 29, középminősógü és al­
sóbbrendű 26 — 27: sörfőzésre való árpa 
22 — 241/.l, zab 22 — 23; ro:ts 22 — 231/.«, 
mind ez 100 kilonkint franko Ronianshorn 
vagy Rorschach vámmentesen. Oroszorszá­
gi búza bármely svájtzi állomáson átadva 
27—28 frank.

„Budapesti Közlöny“ hivatalos értesítőjéből.
Árverések: — Kecskeméten jun. 

2-án Bódog Sándor háza és földbirtoka 
8000 frt. — Békésen jun. 10-én Kozma 
András ingatlanai 11.800 frt. — Léván 
jun. 14-én Krisz Antalné ingatlanai 3000 
forint. — Debreczenben jun. 16-án Hodos 
Ferencz házastelke 4000 frt. — Ó-Becsén 
jul. 25-én Obláth L. ingatlanai 12.000 frt.
— Szakálházán jun. 30. Hechst Mihály 
háza és féltelke 5845 frt. — Balázsfalván 
jun. 30. Gramma Péter ingatlanai 6317 frt.
— Kassán aug. 2-án Boldizsár György in- 

11724 frt. — Temesvárit

Nemzetgazdaság.
Értéktőzsde. (Glatz, Holzwarth és 

Schubert budapesti és bécsi bankháztól.)
Budapest, junius 2-kán. A tőzsde han­

gulata bécsi tudósítások folytán lanyha, 
vételkedv csekély, forgalom korlátolt; a 
bankok árfolyama általában alább szállt; 
csak malompapirok tartják magukat. Az 
előtőzsdén osztr. hitel 232.60 és 233-on, 
m. földhitel 75.50-en kelt. A déli tőzsdén 
kötés előfordult: magy. vasúti kölcsönre 
100.75, angolmagyar 8.25, municipálb. 
31.25—31, osztr. hitel 233—232.90, m. 
földhitel 75.25—75, takarék és hitel 91.75, 
molnárok és sütők 222, első budapesti 695, 
Athenaeumra 276, Gschwindt szeszgyárra 
200-on. Devisák majdnem változatlanul. 
Váltó Frankfurtra 54.10, Amsterdamra 
93.55, Parisra 44.15-ön kelt.

Az esti tőzsde lanyha, osztrák hitel 
232.60 után 232.10 — 232.20, egyéb papírra 
nem volt üzlet.

Bécs, jun. 1-én. Az előtőzsde magasabb 
külföldi jegyzések folytán meglehetősen 
kedvező hangulatban nyílt meg ; az árfo­
lyam azonban, teljes üzletpangás miatt, 
lejebb szállt. Lsgkivált helyi értékek nagy­
ban kináltattak. Osztr. hitel 234.50—234, 
anglob. 132—131.10, unióbank 110.50 —

gatlanai és ingói 
jul. 8. Thomu Katina háza 4270 frt. — Lé­
ván, jun. 10. Doleg István és neje ingat­
lanai 4522 frt. — Budapesten, jul. 19-én 
Szitár Berta svábhegyi háza és hozzátar­
tozói 29324 frt: jun. 4-én Kőbányán kincs­
tári tartozások fejében lefoglalt zongora, 
bútorok és egyéb házi készletek.

Csőd: Novák Imre és neje mihali la­
kosok ellen ; bejei, határidő jul. 12., 13., 14. 
Felügyelő Sztrokay Pál h. ügyvéd.

A vízállás.
Jun. 0 föl. 0 al. Időjárás

2. Pesten 12' 4“ felhős.
2. Pozsonyban 8' 3" száraz.
2. M.-Szigeten 4' 5" felhős.
2. Szatmáron 2' 8“ n
2. Tokajban 9' 0” esős.
2. Szolnokon 8‘ 6" *
2. Szegeden 12' 4“
1. Aradon 0- 7“ száraz.
1. Nagybecskereken 2' 1" 11

Bezdánnál (Fér. cs.)
Verbáczon
Barcson

2. Eszéken 6' 8“
1. Mitroviczon 10- 7“ „
1. Sziszeken 3‘ 0- „
1. Zimonyban 15' 9“ „
1. O-Orsován 11' 10" „

x. Figyelmeztetjük olvasóinkat 
a lapunk mai számának hirdetési rovatá­
ban megjelent id. Heckscher Samu ham­
burgi bankár hirdetésére. E ház a helybeli 
és vidéki nyeremények pontos kifizetése 
által jó nevet vívott ki magának
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Bl’ZA

bánsági

tiszar.

pestr.

fehér ni.

bácskai

Vám-
niázsánJcént 

S' frtkr—frUr.
84 4.10—4.20
86 4.40-4.50 
88 4.55—4.65 
84 4.45—4.50 
86 4.75-4.85 
88 4.95—5.05 
84 4.25—4.34 
86 4.60—4.65 
88 4.75-4.90 
84 4.40—4.50 
86 4.75—4.85 
88 5.00—5.05

Vátn- 
mázttfi nkfint

ST trtkr.—frtkr.
4.25-4.35
4.45-4.55 
4.65—4.70
4.60- 4.70 
4.90-4.95 
5.05—5.10 
4.45-4.55 
4.70-4 75
4.90- 4.95
4.60- 4.
4.90— 4 95 
5.05—5.10

ROZS..................80 .
ÁRPA maláta . 72 

takarni. 72
ZÁR.....................50
KVKORICZA.báii.n 

„ másnemű
ZAB.................. 50 I
REPCZE, fekete 75 

,, bánáti 75 
KÖLES............82

Han­
gulat frltr.—Hkr.

Minta-liszt

csendes
csendes
csendes
csendes
lanyha
szilárd
lanyha
lanyha
lanyh

3.40—3.50
2.65—2.85 
2.35—2.55
1.95— 2.05
2.95— 3. 
2.90—2 95

2.80-2.90
Pénz

120
Kötvények:

®*S7_*r vasúti kölcsön 120 fits 
ÍOO (lömön államrasnti záloglevél 

Magyar sorsjegy-kölcsön ....
1871- kl magyar államkötvény .
1872- ki „
1873- kl m. k. klncst. nt. Go/o ez. 
Földteherm. kötvény magyar .

„ „ 1867."zár.
,, „ , temesi b.
„ „ 1867. zár.
„ .» liorv.vszl.
„ „ erdélyi. .

SzSlIdráltságl kötvény 100 frts 
1S71. pestrárosi köles. 8 o/o. . .

Biztosítások:
Első magyar biztosító társaság 
Haza, életbiztosító társaság . • 
Pannónia, riszontbiztos. társ. 
Pesti biztositó intézet...............

Vasutak:
Pécs-barcsi vasút........................
Pesti közúti vaspálya társaság 
Budai „ ,. v
Vjpest-Itá kospalotai ló vonalú .
Alföld-Fiumei..............................
Észak-keleti..................... ...
.Masryar-keleti..............................
Első erdélyi....................................
Déli vaspálya-társaság...............
Budai hegyipálya........................

Bankok:
Miinicipnlls hitelbank .............
Angol-magyar bank ..................
Magyar általános hitelbank . .
Franvo-magyar bank..................
Magyar állal, földhltelrészr.-t. 
Kisbirtokosok röldhitelintézete 
Takarék- és hitel-egylet.............

'Adva

81.
81.50
80—

7875
75.25
89.25

315
200
300
100

200
200
200
100
200
200
200
200
200
100

80
80

200
200

100

1080—
37.-

335.
55-

226—
73—

126—

63—

Tartva

82.25
82—
80.50

79.25
75.50
89.50

1085—
40.

337—
56.

127.-

64—

31.25 
8.50 

222. 
60— 
75.50 
41 
91.75

Adva

50 Buda-óbudal népbank...............
100 Iparbank......................................
200 Budai kereskedelmi bank. . . , 
500 Pesti „
200 Pesti Iparbank..............................
100 Pest-budai kézműves-bank. . . 
50 Birodalmi tisztlcgyl. m. hit. int.

Takarékpénztárak:
60 Gödöllői takarékpénztár. . 

100 Országos központi „ . . .
1000 pesti I. hazai „ . . .
100 Pest-Budai fővár. „ . . .
100 Pest-külvárosi „ . . .
130 Szent-Endrel „ . . .
50 Újpesti „

Halmok:
500 Concord ia-gőzmalom...................
200 Erzsébet-gőzmalom.....................
100 Luiza-gözmalom ........................
200 Molnár- és sütő-gőzmalom . . .
500 Hengermalom..............................
300 Victorla-göznialom.....................
500 Első budapesti gőzmalom . . . . 

1000 Pannonia-gőzmalom..................
Különféle iparpapirok:

80 Épitötársaság, Pesti..................
500 Serföződe, I. magyar..................
200 Sertéshízlaló.................................
200 „Athenaeum4* könyvnyomda. .
500 Pesti............  „
200 „Franklin-Társulat“...............
500 Ganz-féle vasöntöde..................
200’ Gschwlndt-féle szeszgyár ....
200 Kereskedelmi épület..................
200 Gyapjumosó és bízom. I. magyar
100 Salgó-Tarjáni kőszén ............
100 t, vasöntöde............

145 - 
120-
93.- 

222 - 
800.-

380.-
117.-

52').-

199.-

Tartva

31. -
>0 52.—

157.—
795.—
290.—

0 53.—
12.-

50.-
0 90-
- 2420.-
0 139.-
0 49.—

46.-
30.—

150.-
121.—
95—

224 —
820—
122—
700—
500—

20—
383 —
118—
278— =
530.- t

210 —
201.—
112! —
75—
32—

Adva

200
200
200
500
200
200
105
200
200

300
300
200
100
150

Schlick-féle vasöntöde . . 
Sóskúti kőbánya-társaság 
Spodium és csontliszt . . . 
Szeszgyár, I. magyar.... 
Kőszén- és téglagyár (Dräsche) 
Általános Waggon-kölcs. társ.
Alagut-társaság........................
Tégla- és mészégető, újlaki. . 
Téglagyár, kőbányai ....

Záloglevelek:
Magyar földhitelintézet 5Va °I° 

ft járadékbárcza . . Oc/o
„ jelzálogbank . .h^liojo
„ ált. földhiteltárs. 6 ojo
»> » 99 ÖVS °/°

Pesti kereskedelmi bank .... 
Kisbirtok. földhitelintézet 7 o/o

Elsőbbségek:
Éjszakkeleti vaspálya . . .5 c/o
Miípvtr (vullpvUl ő o'o
•'J’““"* v eipni j » . . . o u/v
Magyar gallczlal vasp. ez. 5 oio 
I. erdélyi vasp. 5 o/o ez. frt 100 
Budapesti lánczhld .... 6 o/o 
Budapesti malom ............6 o/o

Pénznemek:
Császári arany..............................
Osztrák-magyar 8 frtos arany .
20 frankos arany........................
Osztrák és magyar ezüst .... 
Porosz pénztárjegy.....................

Váltók:
Augsburg 100 délném. írt után 
M- Fn nk'urt 100 din. frt után 
Hamb. 100 din. bír. Mark után 
London 10 font Sterling után 
Milano 100 Llr.n.lit. (fre) után 
Pária 100 franc után............

132— 
65— 

150. 
130.- 
115.—

86.75
79Í-
87.75 
85.25 
88.15 
88 50

85.50
180—

5.25
8.88
8.88

102.25
1.631/4

Tartva

53.90 
53 90 

111.50

il.~

135.
68—

152.
140—
120—

87. -

79.50
88. 
85.75 
88.25 
89.

85.75
185.

5.26
8.90
8.90

102.75
1.63'/.

54—

111.60

4420

Adva
I. Osztr. államadósság.

Egys. jár., jegyekb. máj.—nov. 5o/o 
99 99 ezüstben jan. —juh 5o/o

Sorsolással 1839-ből egész sorsj. pp. 
99 1860-ból 100 frtos bo/o
99 1864-ből 100 „ ...

II. Földteherment. kötv.
Horvát-tótországi 5o/o............... - .
Erdélyi - 6 ojo................... ...
Temesi Bánság bojo.....................
Temesi 1867-iki sorsol, záradékkal
Magyar 5o/o..........................................

99 1867-iki sorsol, záradékkal

III. Hagy. közkölcsönök.
Ifunaszabályozásl öo/o 100 frtos . . 
Many, vasúti 120 frt (300 frk.) ö o/o 
Göntörl záloglevél 5o/o 150 frt . . .
Magyar nyeremény 100 frt ............

)» 1. 50 frt............
1) szölödézsma-válts. 100 frt. 

Pest városi 6o/o.....................................

IV. Bankrészvények.
Ang.-osz.tr. b. 200 frtos 120 frt bef. 
Angol-magyar bank 200 frt. 40«/» 
Magyar földhitelintézet 200 frt 50 
Keresk. és iparhltellntéret 160 frt 
Magyar általános hltelim. 200 frt 
Pesti kereskedelmi hank 500 frt. . 
Alsó-ausztriai leszám. bank 500 frt
Franeo-osztrák 100 frt.....................
Fraiico-magyar 200 frt.....................
Magyar ált. municipal!« 200 frt 10
Osztrák nemzeti bank.....................
Uniobank 200 frt ...............................

70.15
74.50

265—
116.75

82.75 
78.60
79.75 
79.50
81.75 
81.75

99.65
100.50

82 
81.50

90 —

129.75
8-

76—
233.50
223

775.
43.50
60—

960*— 
110.—

Tartva

70.25 
74.65 

268— 
117. 
139.50

79-
80.24
80— 
82
82.25

99.85
100.75
72.25 
82.27 
82.
75.25 
90.50

130.-
9.-

76.25
233.75
223.25

780 - 
43.75 
60.50

96L-
110.25

V. Közlekedési vállalatok.
Alföld-fiumei pálya 200 frt ... . 
Dunagőzhajózási társ. 500 frt pp. 
Pécs-barcsi pálya 200 frt ezüst . 
Kassa-oderbergi pálya 200 frt 
Első erdélyi pálya 200 frt ezüst .
Állampálya 200 frt pp................
Déli pálya 200 frt........................
Tiszai pálya 200 frt.....................
Magyar-gácsorsz. első pálya 200 fi t 

„ észak-kel. pálya 200 frt ez. 
„ keleti pálya 200 frt 
,, nyug. székesf.-grácz 200 frt 

Bécsi Tramway ?00 frt...............

VI. Záloglevelek.
Osztrák földhitelintézet sorsj. bojo 

„ 33 éves visszafizetés . 5 o/o
Nemzeti bank o. é. 5o/o......................
Magyar földhiteltárs. 3-1 év bifoo/o 

,, földhitelintézeti ői '.o/o. . . 
„ kereskedelmi bank 23 év. .

VII. Elsőbbségi kötvények.
Alföld-fluntei pálya 200 frt ez. 5 ojo 
lláttaszók-Dombóvár 200 frt ez. 6oio 
Pécs-barcsi pálya 200 frt ezüst . . 
Kassa-oderbergi 200 frt ......
Első erdélyi pálya 200 frt ezüst . .
Állampálya 500 frank 3 o/o.............

„ 1807-ikl 3 o/o...................’
,, 200 frt 6 o/o...................

Tiszavidékl...............................5o/o .
Magyar észak-keleti 300 frt 5o/o . 

„ keleti .... SOO frt 5 o/o .
„ nyűgöt! . . . 200 frt 5o/o .

Eperjes.tarnori pálya 300 frt 
Károljr-Lajos pálya 300 frt 11. klb.

Adva

135.— 
375. -

136.75

291'öO 
118. 
195.50 
123.- 
126— 
52.25 

131.25 
122 50

96.60 
87.25 
97 90

86Í90 
88.

74.50

82.50
73.75

141.—
137.—

82.50 
71.15 
67.-
78.50

101.

Tartva

135 25 
378 —

137.25
132.50 
292.-
118.50 
196. 
124— 
127.
52.75

131.75
123—

20

75.50 
70. 
81.60 
83. 
74.25

137'25

82.75
71.30
67.20

101.40

VIII. Hagánsorsjegyek.
Hitelintézet 100 frt.........................
Clary 40 frt pp.....................................
Dunagőzhajózási társ. 100 frt pp,
Innsbrucki vásári 20 fra..................
Keglevich 10 frt...............................
Krakkói sorsjegy kölcsön 20 frt.
Budavárosi kölcsön 40 frt...............
Pálffy 40 frtos pp..................................
Rudolf-alapítvány 10 frt...................
Nairn 40 frt pp.........................................
Salzburgi dijsorsjegy 20 frt . . .
St.-Genois 40 frt pp...............................
Stanlslau városi 20 frt......................
Trieszt város 100 frt pp......................
Waldstein 20 frt pp...............................
Windischgrátz 20 frt...................... ...

IX. Váltók (3 hóra).
Amsterdamra 100 frt boll. 3yto/o 
Augsburgra 100 frt délném. Hl-0/0
Berlin 100 tallér..................Ao/0
Boroszló 100 tallér............ 4 0 „
Brüssel 100 frs..................... 4 ojo
Frankfurti 100 frt délném. 
Hamburgra 100 b. mark. . 
Londonra 10 font sterling 
Marseille 100 frank . ...
Párb 1.10 frank...................

Pénzek árfolyama.
Cs. kir. arany............................
20-frankos arany......................
Orosz imperiale . ...................
Mária-Terézia-talIér.............

Egyleti tallér 
Porosz pénztári utalvány

3 o/o

Adva 1 Tartva
L

• 166— 166.25
27.51 28—

• 96- 96.50
17— 18—
12— 13—
--- 16.75
27.75 28.25

‘ 27.50 28.
• 13.50 13.75

36.75 37.25
15.50 16—
27.75 28.25
15.50 16—

111—
22.75 23 2,
21.25 21 7

93.40 93.50
92.25 92.40

53Á5 54 —
-- .--- 53.95

111.35 111.55

44.05 44 10

5.26
8.88

5 27 
8.90

102.— 102 10

1 63 1.63

GLATZ, HOLZWARTH és SCHUBERT
BUDAPEST : Diána-fiirdő. BÉCS : I. Schottenbastei 12.

ajánlják magukat

ÁLLAMPAPÍROK, záloglevelek, sorsjegyek a
vétele és eladására, valamint

fölváltására.

Tőke-elhelyezésre következő (kisorsolási előnyökkel összekötött) magasabb kamat-jövedelmet nyújtó értékeket ajánljuk különösen:

Vissza- I = -I Xdv_ 
fizetési = - * . , -

határ-idő ® .2 •“ (<rt^ iOOnvv
ért

100 4.65
105 4>?w
120 ar. 5° 0 ar

Az árzat-értékek megnevezése

Magyar szollödézsma-váltsági kötvények ( 7° 0-os adónak 
„ fóldtehermentesitési n j vannak alávetve
„ vasúti kölcsön..............................................................
„ keleti vasutelsóbbségi kötvények II. kibocsátvány
„ kínost, jónyok 1874-röl......................................... .....
„ foldhitel-inte'zet arany-zaloglevelei..........................
„ „ * papir-záloglevelei..........................

Pesti magyar keresked. bank záloglevelei..........................
Magyar jelzálog-bank záloglevelei..........................................

„ általános földhitel-részvénytársulat záloglevelei .

Szelve'ny-
kifizetési

határidők

• Ny “s2 > = . K í S3fc. X) ■ _ v i- x -d ”-cs - 5 . -s =5 o . íg g
4 |.i«| I

január, julius 
május, november 
január, julius 
január, julius 
junius, deczember 
márcz., szeptemb. 
május, november 
február, augusztus 
január, julius 
junius, deczember

3.,s

junius, deczember
© Az ezen rovatban foglalt számok azonban csak tartós befektetésnél mérvadók.

Jegyzet

Még csak 15 évig lesznek for- 
[galomb.

Az arany-agiót 10%-al véve. 

Visszafizettetnek 1879-ben.

Az előbbieknél magasabb kamatozást nyújtó tőkebefektetésre következő
tonitsiüi, isse mm 1^ - _
jinpiroíat, ajánljuk melyek azonban esetleg nagyobb árfolyam-ingadozásoknak vannak alávetve.

2 5F
J 1 R é s z v é 11 y

J c

c *

í j

315 Első magyar biztositó társaság részvényei . 1105 50 133 168
Pannónia viszont-biztositó társaság részvénvei 370 20 52 * 43

-0'1 Magyar által, hitel-bank részvényei ikamatszelv. nélkül) 206 18 9 * 16
.ő" 1 akarók- és hitel-egylet részvényei (frt. 9 tartalék-alap

részvényenkint) .... 52 12 5
őOU Pesti kererkedelmi bank részvényei (kamatszelv. nélkül) 755 85 P5 80-U' w kvzuti vaspálya részvényei . . . 242 35 35 23

lU«A Országos k‘ /.ponti takarékpénztár részvényei (szelv. nélk ) 83 7» j 8
iOO'J Első hazai takarékpénztár részvényei..................................... 2315 300 180 ‘ *200

Részvény

Hozzávetőleges összjövedelem.

100 Pest-budai fővárosi takarékpénztár részvényei 
200 Molnárok és sütök gőzmalmának részvényei . .
500 Hengermalom részvényei................................
500 Budapesti gőzmalom „ ...............................
500 Sertözde (Barber-féle) „ (szelvény nélkül) 
200 „Athenaeum“-könyvnyomda részvényei ....
500 Pesti könyvnyomda részvényei................................
200 Gyapjú-mosó- és bizományi üzlet részvényei . . 
200 Spodium- és csontliszt-gyár n

, ej — w i

153 17 17
225 30 50
730 125 125 
645 100 125
395 46 40

35 35
70 70
8 12 

20 20

253
600
104
180

Nyerészkedésre alkalmasaknak tartjuk a jelenlegi árfolyam mellett:
“a“.r J:‘rsa vasvutódv részvényeit névérteke 500 frt árfolyam 250 frt j Drasche-féle téglagyár részvényeit névérték 200 frt árfolyam 105 frt

I Union viszont-biztositó - -

urn
á „Franklin-Társulat” kiadó-hivatalában (Budapest, egyetem-nteza 4. sz.)

megrendelheti) a

LígolcsóM magyar politikai napilap.
NEMZETI HÍRLÁP

czimn politikai napilap.
A „NEMZETI HÍRLAP*4 hetenként hatszor, reggel, egy középnagyságú 

íven, hétfőn délután pedig féliven, tehát mindennap megjelen.
Tárgyalja a politikai napi kérdéseket rövid, velős, népszerűén tartott ve­

zércikkekben és kisebb közleményekben Itt megtalálja az olvasó) a törvényho­
zás üléseiről, bizottságok, szakbizottságok, pártclubok tanácskozásairól rövid, 
de kimerítő tudósításokat, távirati és újdonság! rovatában a legújabb híreket

Kiváló figyelmet fordít a vidék fontosabb eseményeire; tudományos és 
közhasznú intézetek és egyletek tevékenységére, s ezekről lehető gyorsan értesíti 
olvasóit.

Uárczájában a hazai és külföldi irodalom, művészet és társasélet nevez­
etesebb jelenségeit ismerteti.

Napi olvasmányul egy-egy érdekes fordított vagy eredeti regény nyel szol­
gál. Naponként közli a fővárosi színházak szinlapjátegyéb hasonnemü tudniva­
lókkal együtt.

Előfizetési föltételek.
Postán küldve vagy Budapesten házhoz hordva:

Egv évre
Félévre......................................................................................7
Negyedévre............................................................................3
Egy hóra................................................................................................1

14 frt

rrrxTTTiznni 111 r
Schlick-leie 200 118 300 125

Főnyeremény eset­
leg 375,000 marka 
nj német birodalmi 

értékben.

Szer sise-
tórti elés.

A nyereményeket
v> il arn-4 w.i«m

>1 O g ll i V i'l »

a ham: urgi állam által biztosított nagy pénzsorsjáték

nyereményeiben!
részvételre, a mely sorsjátékban

7 millió 772.000 bírod, márka
bizonyosan nyeretni fog.

Ezen előnyös, terv szerüleg csak 82.000 sorsjegyet 
tartalmazó, pénz-sorsjáték nyereményei a következők’: t 
onnknn „ 1 • 37S.8Wbir. márka, különbbir márka
250.000 125.000. 80.000. 60.000. 50.000. 40.000 36 000 
16 nnn H!! 24.000. 3-- 20.000 18.000. 29->z, r
innn°nie 000 ' 10 00°- 34-szei 6000. 45-ször 4800, és 
4000. 206- I- 3600 2400. 418- r 1800. 1500 és 1200
“21.V 600. 360 - 300. 19320- . 240. 131. 120 60.
-1314- M 48,.24. 18. 12 és 6 1 >ir. márka, melyek néhány
ho aiatt 7 osztályban biztos eldöntés alá kerülnek.

A/ első nyeremény-húzás hivatalosan
I- évi június hó 1(5- és 17-érc

apittatott meg, a melyre

egy egész eredeti sorsjegy csak 3 írtba 
egy fél eredeti sorsjegy csak 1 fl 50 krba, 
eSJ negyed eredeti sorsjegy csak 75 krba

ke: Ul. r.zen. az állam által biztosított eredeti sortt- 
iJ'VI/el. (nem pedig betiltott Ígérvények) az össze,, 
brr mentes bel. at, lese vagy posta előle,/ mellett bar- 
meli, távoli vidékre általam megkuldetnek.

A résztvevők mindegyike eredeti sorsjegye mellett 
az aliamcz.merrel ellátott eredeti terveze et, valamint a 
hozás megtörténte után azonnal, felszólítás nélkül a hivata 
los huzási lajstromot kapja ingyen megküldve.

A nyeremények kifizetése és szétküldése
általam egyenesen az érdekeltekhez inte’zve pontosan c= a 
legszigorúbb titoktartás mellett történik.

Minden megrendelés egyzzernen pósta-beiizetési la 
pon vagy ajánlott levél Htján eszközöltethetik.

(ll6}ők forduljanak tehát megrendeléseikkel 
egesz bizalommal
idősb Heckscher Sámuel

tulajdonoshoz Hamburgban.

A Franklin-Társulat
kiadó-hivatalában (Budapest, egyetem-nteza 4-ik sz.) lehet megrendelni

Tizedik évfolyam.

U ogtudományi íz

Gazdáknak!
Mozdony-fűtésre a legjobb porosz és dombról* 

darab-szenet szállítja a

GUTMANN TESTVÉREK kőszén-bányájának
budapesti eladó-ügynöksége

móx’les-iAtcza Q-i Lkl szítra a.

.1 kolozsvári és temesvári ügyvédi kamarák hivatalos közlönye.

Heti szaklap, kapcsolatban a

Döntvénytárra,!
és a törvénykezésre vonatkozó összes

Szabályreiiűetetek s tömiiíaslal
Szaktudósok közreműködésével szerkeszti :

Dv. Dárdán Sándor.

Előfizetési ára:

i‘gy év c 12 Irt. félévre (I frt, negyedévre 3 frt.

j a » I g y-k észruhane m ii <> k

DIVATÁRUK.
Ö MeguJ:Íbb ef Menyre selyem- és ruhaszövetekben, a legfinomabb és legizle
Ö 7 , b ‘‘Olgy-készrubanmnimkben. párisi és berlini minták szerint, u. m. : ruhák 

" dolmány kák, lahna, mellények, Fischu stb. meglepő olcsó áron.
sziUetn>ek8rendelC5Ck P°nt°San eszközöltetnek és gyászruhák nyolc óra alatt ké-

Hölgy-divatáruraktár
a Hócsi vilagtárlatlio a‘‘

fi Budapesten, luihiiiii-iitczit 2-ik sz., regi postaépület.
: —   —lié  T —Y -e m

§

Szép, jó és olcsó. _ _

ROTHAUSER TESTVÉREK
iOOÖO

r

napernyő és legyező 10,000
1 db szövetből frt. —50 kr.

, /iW 1 ” alPaccából 60 kr. -1 frt.
./ ’ / 1 ” seliiemből 1—3 frt.

1 „ selyemből, béllelve 1 frt 50—4 frt 
Legfinom. selyemből szegélyezve ; 

dbonkint frt, 2.50, frt. 2.75. frt 3, 
frt. 3.50

Igen elegáns, lyoni selyemből, leg­
finomabban kiállítva, dbonkint frt 
3.50, frt 4.—4.50. frt 5.

A legelegánsabb és legfinomabb, a 
mi eddig kiállíttatott: dbonkint frt 
6 — 6.50, 7.—, 7.50.

rail-ernyők, á frt 7.—, , 10.—, 12. — .
S!ma’ ^ finoS' ;ÄfÄ:>5 írtig.

/ erfi-naperngök dbonkint frt 1.50, 1.75, 2.—, 2.50.
.su nyok dbonkint frt 1 - finomak frt 2.30, 2.50, 3.—, selyemből, ft 4.50,

o -gros de naple, frt 5.50, 6.-, 12 rétü 6 - 12 írt.
Sétabotok, 20 krtól 10 frtig. 729

Szép, ]o és olcsó

ere

.1 11 Hllklili-1 iirsiifiit kiadásában megjelent és minden könyvárusnál kapható

EGV

HONVED-KÖZTÜZÉR ÉLETE
1^848— lí>-1 x-ii.

Történeti ön-életleirás.
Ara fűzve 1 frt 40 Jer.

Dr. HANDLER MÓR
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész

gyógyít gyökeresen fényes és tartós siker biztosítása mellett 
mindennemű

titkos betegségeket
1) az önfertőzésnek minden következményeit, úgymint:

magömléseket,
az ingerlékeny gyengeséget, az omlőfolyást, 

különösen a

tehetetlenséget
(elgyengült férfierőt);

2) Mhug y csőfal yéísokcit (még oly idülteket is), a nemző részek 
jakőros fekélyeit és másodrendű bujakórt minden alakjaiban 
és elcsúfításaiban,

3) h u gyesősz ük üt éseket,
4) friss és idült nyákfolyásokat nőknél, az úgynevezett fehérfolyéist 

és az onnan eredő

magtalanságot;
5) a bőrkiütéseket,
6) a húgyhólyag betegségeit és vizelési nehézségeket.
Rendel naponként délelőtt 10 órától 1-ig, délután 3 órától 5-ig, és

estve 7 órától 8-ig,
Lakik: Pesten, belváros, kigyó-uteza 2-ik sz. a. kigyó- és 
varosház-uteza sarkán (Rottenbiller-féle házban) I. emel 

bemenet a lépcsőn.
WF Díjjal ellátott levelekre azonnal 'a3Hf 
válasz adatik és a gyógyszerek megkuldetnek.

Hampel Győző,
I Budapest, nagy (3)korona-utcza 16. sz.

(Hampel-féle ház),
minden haztartasban nagyobb mennyiséo’ben 

szükségelt

áruk raktára.
Napi árak vám fontonként. = </1 ki I o. 

Czukor legfinomabb surányi .... 24Vs kr
» Pilet . .  1* *
» 4 orvé ....................

Kávé, Caracuya, halvány . " j ‘ " í0 ”
» Zanzibar, sötét. . . - -
» Portnrico, zöld .... ”
v Ceylon igen finom........................... ”
» Cuba legfinomabb.................... .... S5 »
" Cuba valódi Bordeaux . . SS »
» aranyszínű Java............................ 95 „
» Mocca válogatott . . . . H2
a pörkölve, jó ‘ ‘ „
” >; vegyitek : Mocca, Cub Jáva)

Rizs Aracane majdnem törmelék-mentes 
» Rangoon legfin mabb 
» olasz, Fioretton 
v » fényes . .

f ;> ” _ ” non p"us ultra
Árpakása minőségként 25,2 2. 20 JCés 
Apolló-gyertya 6-os és 8-as .
Salátaolaj legf...................
Mandola édes" ....
Mazsolaszőlő ....
Dara....................
Házi szappan ....
Keményíti, jeles minőségű

" legfinomabb Tullanglais .
Szilva valódi török 
Szilva-iz (lekvár) édes ....
Dió egészséges....................
Lencse stockeraui ....
Borsó hámozott . . .
Bab kicsiny vagy nagy 
Szüli ni tíz, ládákb. á 25,40 és 60 pal
Ruha dörzsölő......................... (1„)a „
Lvegenyv ......................... dobozán ,
1 ezs8‘°s valóoi franczia (palaczk) 3 frt. 50 „

” » - 2 5'» »
Az arukat kívánatra bérmentve a házba küldöm.

Czukrot esik egész süvegben szállítok, a többi áruk-
llnn >”ere c le6kevesebb 1 vámfontot, méh bő! 112 font 
100 becsi fontnak felel meg. "

IdélnWnO11 7h*,fiaéSem hé' köznapokon délelőtti 8-12,
I P« • -7 óráig v.m nntva.

Vidéki megrendelések utánvétel mellett a legnagyobb 
gonddal teljesittetnek. s>

lltinipol le'yőző.
Budapeslen, nagy (3) ko'rona-ntczs 16. sz.

.05
9

ÍO 
12
14 
18 
10

- 501,, 
50 

. 4<i
. 36
. 14
. 22
. 18

15
. 18

16 
12 
18 
I 1
8

6 25

Az érmek, ásványok«régiségek
irodája"

a régi Lloyd-épületben
ajánlja

gazdag raktárát minden kor- és országbeli

PÉNZEK- és ÉRMEKBŐL;
továbbá leggazdagabb választékát

RITKA ÁSVÁNYOKBÓL,
egyenlőn! és rendezett gyűjteményekben, 

iskolák, magasabb tanintézetek és magán-kedvelők
számára,

valamint üveg-szemek minden síinken és nagyságban
a legjutányosabb áraljon.

Ugyanott érmek, ásványok és régiségek
a legmagasb arakon megvételnek.

Finom

selyemáruk
és egyébb gyönyörű ~

női ruhakelmék
bámulatos olosón -m

nagy választékban kaphatók
HAMBURGER ADOLF
^Kilétében BUDAPEST, uri-ntca 8.

Hinták kívánatra ingyen 
küldetnek.

A FRANKLIN-TÁR 8URAT
magyar irodalmi intézet kiadásában Budapest (eg.etem-utcza 4-ik sz.) meivsent

minden könyvárusnál kapható:

TI PB A Y JÁNOS

Magyar-német, Német-magyar

két kötetben.

Ára fűzve egy-egy kötetnek 50 kr.

A két kötet ogy vászonkötésben 1 frt 40 kr.
11 anklin-T&rsulat nyomdája (egyetem-uteza 4-ik sz.)

Hölgyeknek nélkfilözlietlen!

^ Í--S ■,!

Csak a hivatalosan megvizsgált méreamente« 
tiszta es teljesen árt Umatlan g

,R AVISSANTE
mLm°n,er°Vc1' .y.^mberi bort minden sérüléstől 
megmenteni, utobajoktól megóvni és szépséget - 
ifjúságot biztosítani. Ha a Rnvisanntr naponkint 
egyszer az ujjhegy gyei az arcz.ra vagy más test- 
I ijZrf/°rZSO-tr,'k' már lörülközés után tapasz- 
a la o a ntajdnem csodálatos hatás. Az arezon 

^tamadt ranezuk és himlöhelyek ekimittatnak. — 
frissíti és finom , ifjú arezazint idézel-..« bort fehéríti,
tokát, orrvöriissémt’ s a bf r '^vdebb idii alatt szeplut, májtól- 

iát,het’ 8 A °or luinden Iiszia-raUnsHguit.
Pán csak D ^EJotsE vL*Tl,Är07if' -H h e<u

t. UalOhhfc, M.aglnrti ..Itavi —n>e"-jat használni.
E-Sy üvegtok ára 1 frt SO kr. és 3 frt SO kr

________Voltai kiUtU.fui-l ült kr. több.

Kapital-) nagyban és kicsinyben Budapesten:

Dr. LEJOSSE foraitmlan, király-ntcza IS. sz, i. m*t;
HáTSCHEK MIKSA, lát szerész urnái, váczi-utcza 8. sz.

Vidéki raktárak
Arad: Elias Armin.
R.-Oaba: Badits Sándor. 
Brassó: Morscher F. V 
Drbreczen: Göltl Nándor. 
Kgcr: Köllner Lörincz 
Eszék : Dienes J G.
Győr: Gömbös László.
Kassa : Hegedűs Lajos. 
Kolozsvár: Valentine Adolf. 
Miskolcz : Dr.Csáthy Szabó J. 
M -Vásárhely : Fogarassv D. 
Makó; Nagy"Adolf. 
Nándorfehérvár: Dilber I. 
iN.-Szeben: Albrecht A. 
Nyíregyháza : Tirschcr G.

kozó gyógyszerész uraknál:
Pécs: Sipöcz I.
Pozsony : Pistóry Felix. 
PfiiiCHova : Graff W. H. 
Szabadka: Szigethy József. 
S.-A. UJhely : Pintér Ferencz. 
Szál lunar: Bossin J.
Szeged : Bare sav Károly. 

Kovács László. 
Vargha Antal.

Sz.-Fehérvár : Dieballa Gy. 
Szombathely : Pillich Fér. 
Temen vár : Pap József. 
Veraerz: Moldoványi S. 
Zágráb: Mitlbach Zsigtnond. 
Zimony : Treschteik K.

V idéki rendelmények a legszigorúbb ti­
toktartás biztosítása mellett utánvéttel eszközöltetnek

Első évfó

HAL
Sze

Franklin-Társi
Ő‘Zt\

4 tap steilem! rét^ 

Szétküldés körüli /

Budai

A kor mám 
a kereskedem 
s id ja tárgy áj 
lapok jelenti! 
átiratot intézc 
melyben amal 
sürgősségét 
kiemeli, liogyn 
Viímpolirikájaj 
rzágra nézve! 
bogy si fogyj 
álló intézkedél 
ügyi leg is mej 

Xagyfontos 
ügyben teendJ 
vétségre vonafl 
bak k ."I vetteti ij 
keresztül kese 
megboszubii. 
meny a kabin 
szövetségi poll 
vonásaiban s- 
ezenben által 
tatott a népek 
plirázisokat. n 
mindenki aláii 
mellett akár k- 
szág.

Azt az egvet 
kedelmi minin 
tout prix free-tj 
bát Horn Kdén 
sok hasznos szJ 
lomnak ott. bo 
forgalmi akadó! 
feladat, de mell 
vei vajmi kevel 
ti téren.

A feltétlen 
kola a Conver 
rali sinussal eg\ 
tárba kerül. Az 
gó erélyes ér 
éljük ma a köz 
jelenti az Euró 
nevezett védvá: 
mét a belterme 
ban a belfogyj 
mely daczára 
dáknak ma is 
sabb űz interi

Nem tbeoreri 
lati politikusok, 
sok kellenek ni 
ti ka élére, a kil 
tbeoremákat k 
nem ismerik m 
ágnak szükségli 
továbbá a fogyj 
maradandó s í 
érdekeit s bims 
tióval e két. gy 
lemét es érdek 
részletismerette 
tésére s erős ki 
teni minden tál 
seben.

Nem akarm 
most megindult

A MÁSi
Rí

Ina: GA Bl

Francziából fordítói

m
Első perezben ni 

doniték e régi papif 
el valék határozvi 
masztani többé, s v| 
tem v<•!■::i ez iratok! 
barátja, Villegr I 
levélgyüjteményt . .1 
zonyos események 
megbántani tétlen nj 
be jutott, hogy e lel 
csára akadhatnék oil 
Jel kémben felmerülő! 
hatnák.

— Í gy hogy us 
átolvasta e levelezés

I régars marquis i| 
magát.

Azt hiszem, sj 
leni atyám emlékét, 
azon csalókon, kiknél 
tőben . . . Igen asszol 
egész levelezést, és 
gél. mit azonnal érted 
Már jó sok csoniagon 
a nélkül hogy érdvkl 
kantam volna, midőn! 
magban oly levelekéi 
figyelmemet megragal 
ben Parisban lakott, 
pírra, egészen kezdet 
írva és helyesírási hj 
zsegtek bennük. Olyl 
írva, olykor Javéi le 
ben a lakezim is fel \1 
Bergers, 3. Pari-l.rJ

1 haller báróné ej 
tóval huzá fel ruhája I 

fyue des Berge] 
pásztorjátékot foguní
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